
\ MAGYAR VENDÉGLŐS ÉS KÁVÉS1PAR. A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP.

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „O rs zá go s  V en d ég lő s  E g y e sü le t ",  a „S zék e s fő v á ro s i V end ég lősök  és K oesn iá rosok  Ip a rtá rso la ta ",

Szabadkai Szállodáson, Vendéglősök, K tteU ila fagdonsiok  é t  Á  csillárotok Egylete, - fouuivánnegyei Vendegk>sói es k o a n tm o k  l-.gyesfalete, 
Veszprém vármegyei Vendéglősök, Koesniárosok és Kávésok Ipartársulata, — Kassai Szállodások, Vendéglősük, Koesniárosok es Kávésok 1 pártái sulata, 
Brzsébetlalvai Vendéglősök, Kávésok és italmérők Ipartárs illata, — tírassómegyei Vendéglősök, Kávésok és Kocsim rosok Ipartársulatának -• 
Csepeli Kocsmárosok Ipartársulata. - Sárvár é6 Vidéke Vendéglősök, Mészárosok. Kávésok és Hentesek Ipartársulata, - Pécs-Baranyai 
Vendéglősök Ipartársulata, Aradi Pincér Segélvzö és Elhelyező Egylet. Németujvári vendéglősök Ipartársuiata Pozsonyi Pincér önse­
gélyző és Menház Egylet, — Lévavideki Szállodások, Vendéglősök és Kávésok Ipartársulata, — a ■nármegyei Fogadósok, Vendéglősök és 
Kávésok mai-társulata.—  Zombori Fogadósok és Vendéglősök Ipartársuiata — N'emesócsavidéki Vendéglősök luartársulata — Hunyadvárraegyei 
Fogadósok, Vendősők, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulata — a Csongrádvármegvei Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata — és a

Sopron Alsóvidéki Vendéglősök Ipartársulatának.

Előfizetési d í j : Egész évre 12 korona. 
Félévre 6 korona.

Szerkesztő és laptulajnor

Flór Győző.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, V i l i ,  Rákóci-at 13 sz.

T A K T A L O M
Kedélycskedés az italmérési 

[ Kedélyek kiirül.

| Hivatalos -m .

Társulati elet
\ Élősködők a vendég! ">sip arban.

Egy sördepós leleplezett nzelmei. 

| Fogadók Japánban.

KttlOnftle költemények. 
Az utolsó negyed. Francois 

| Lajos védekezik. Hjrmen hirek.
I A húsellátás kérdése. Járvá-
I nynk. Tartsuk a bor árát. Bor­

vásárló vendéglős. A kávéárak 
emelése, A bojkottált Francois 
pezsgő. A Balatoni szövetség. 
Ne lépjünk be a nyugdijegye-

cmelés! Vizet az öregnek. Ka­
varodás az italmérési engedé­
lyek körül. Apró hírek. Milyen 
a testalkata, hol született stb. 
A hóbortos antialkoholisták. 
Ki vizet prédikál, bort iszik. 
Gyászrovat.

Ülteti Híreink. (Helyvaltozasok.) 
Hasznos Tudnivalók.
Nyilt-tér.
Egyről-Másról.

Megosztás. Őszinteség. 
Szerkesztői üzenetek.
Hirdetések

PIIvSKX.

Magyarországi vezerképviselete:

n un mii is iitsi
I M P B U I J Í S J i M M i l

A l a p l t t n t o t t  1 8 G O * b e n .

— Telefon 114-00. —

Magyarország bármely 
állomására szállítja az 
~  általa képviselt “

Első Pilseni Részvénysört
világhírű gyártmányt.

Vendéglősök és t. érdeklődök szíveskedjenek 
közvetlenül lenti [éghez fordulni.

Vidéki városokban lerakatot 
és képviseletet letesit.

JÓZSEF FŐHERCEG KAMARAI SZÁLLÍTÓK

SEIFERT HENRIK és FIAI
esász. és kir. ndvr.ri tekeasztalgyárosok

• román, a bolgár, a imb király éa a p«naa uh O folaegdk
udvari azállltói.

Csász. és kir. szab. jégszekrénygyárosok. 

B U D A P E S T ,  VII., DO B -U TC A  |»0. szám. 

Aján lják  legújabb és legjobb szerkezetű  
amerikai légkörforgásu jég-szekrényeiket, 
melyek eddig a le g t ö k é le t e s e b b  hütő- 
= =  eredményt igazolták. = = = = =

m \  A DÁ S V É T E L I  IRODJI
B u d a p e s t iü l . Népszínház-utca 16.

Fogadtik (szállodák), káváházak es 
vendéglők eladását é s megvételét

közvetítő iroda.

Vállalkozik az adás-vételi és 
kapcsolatos ügyletek lebonyolítá­
sára úgy Budapesten, mint az 

egész országban.

Levélbe!i és egyéb postai meg­
keresésekre azonnal válaszol. 

Fontosabb ügyekben kívánatra 
az iroda egy megbízottját kész­

séggel kiküldi.

Aki fogadói (szállodai), éttermi 
vagy kávéházi ÜZtetét eladni 
- akarja, forduljon bizalommal -

D r P Q n  ad ásv ételi 
l l L U ö L l  irodájához
Budapest.VHI .NépszInhaz-utca 16.



II. oldal. KCXíADO 20 w —

Nincs többé azalbor! Nincs többé töröttbor !
Fogadós, vendéglős és főpincér siak tirsaim  figyelmét fölhívom ai általam föltalált és szabadalmat nyert borszüröre, melyet

k k i s t á l y . s z ü r ó
névén hoztam forgalomba. A több vendéglős által kipróbált és használatba vett Kristály-szűrő nem csak könnyű kezelési maijánál, de 
annál fogva is oélküiözhetet'en. mert a heiyrehozhatlannak vélt tört. ecetes és legzavarosabb bort is k r is tá ly - t i s z t á v á  teszi. A Kristályszürő  
zománcozott vasból készült és igy tisztántartása gondot alig igényel. A moderr bortermelésnél sehol sem hiányozható Kristály szűrő, 
KM)— 150 liter munkaképességgel, egy zsákkal, csomagolással. 44 korona a budafoki zománcgyár által szállítva ab B u d a fo k .  — 
Maprendeillető a föltaláló H E R C Z O G  S Á N D O R  (Délivasutii pályaudvari v e n d é g lő s n é l, Csáktornyán Azutánvét mellett 
küldött Kristályszürőhöz kezelési utasítás mellé keltetik!
Kaposvár. 1906. szept 30-án. Tek. H ercog Sándor urnák Csák­
torn ya . Az Ön által feltalált szapadalmazott borszűrőt egyesüle­
tünk több tagja kipróbálta és azt a szó szoros értelmében minden 
tekintetben megfelelőnek találta — Munkaképessége várakozáson 
felüli, a leszűrt folyadék kristály tiszta, sem izéből, sem erejéből 
nem veszít, miért is egyesületünk Önnek ezen elismerő levelet küldi.
Somogy vármegyei Vendéglősök és Kocsmárosok egyesülete nevé­
ben. teljes tisztelettel Mayer Berci s. k. jegyző Grünwald 
M ór s. k. elnök P. H

A zsákok árai — nem mint eddig 2, — hanem 3 korona. ^

Nyila tkozat Hercog Sándor Csáktornyái déli vasúti vendéglős 
által feltalált és szabadalmazott „Borszűrö" kipróbálásánál jelen 
voltunk és azt a célnak teljesen megfelelöncK és célszerűnek ta­
láltuk. Megjegyezzük, hogy a szűrő kezelése lehető legegyszerűbb, 
a leszűrt bor kristály tiszta, izéből, erejéből nem veszít és lő  
percnyi működés alatt 10— 12 liter bor szűrődött le. Csáktornya, 
lb«'T. február 17 l’ etrics  Ignác - k. Csáktornya nagyközség 
bírái:; Au tonovics  József es Neuhauer M átyás  vendéglősök.

T. ellapiro es venúsglos uraknak '

Hektograph-lapok ^
s minden színben !

,l7

minden nagyság Cs színben, ruhata*-i 
lak, levélpapír « «  Dorrtéfcoi. szi.ar-Mipkak kivnnatr.’ 
cégnyomással is. ia-njabh vesínye- «s halditzek, torta- '[ 
is linye--pasim1 slitamAny-kapsztlk, papir-sza'vf t*k, p:air- i 
emei-tányerok. rogvéjok. ujiégtartek, i otéülék. kf tik ! 
sthiiesok stbit olcsó, szabott nr; k tnc lett, gyorsan t- \ 

~~ pontosan czáflít:

B E R K O V I T S  K A R O L Y
htttiinsh-kíszltn. Infcl, áttérni a kíveűizi c.'kfcik nlün |j
BUDAPEST. Vl|., S I P - UTCA  5. 87. ||
Kívánatra irjeyyék és mintáit in-yen és tn-rmentve

K I A D  O .
B ene Istvánnak Szen tesen , Rákócí- 
té r  24. sz i : r

szálloda, vendéglő és kávéház
'. > I 11' :. /! r ; ‘. i -.'g és

lesztn-K i. ! ■ ,  h aszon bérbe  kiadók.

i túl
vonatkozól.ij

-ssal a 
lehet.
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Bor ii sörnpomó készülékek, csapok, ieszmérök stB. napi arakon *

m r a  m  l
:

Bllilfik,!«- 3
mlis-in': niíli 3  
alpesi giüiite- 3 

tói, yaládi 3 
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fl gyors meggazdagodás titka
megtudható

ELSŐ HSGYíR 1EIIESÖTMTI
kölcsönző és eladási Intézet

Budapest, Vili.. Rákócl-ul 13.
Állandóan nagy mintaraktár!

Minden érdeklődőnek vételköte- 
lezetlség nélkül I emutatjuk mű­
ködésben úgy villany, mint súlyra 
berendezett, tehát üzemköltség 
nélküli zenéinket, a melyekért

5 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésre és 
hetenkénti hengeresere. Zenéink­
ben a modern technika minden 
vívmánya, mandolin, xvlophon, 
hegedű, stb. be van építve. Meg­
hívásra az ország bármely részé­
ben felkeressük az érdeklődőket. 
Pénzbedobásra jár, tehát ön­
magát kifizeti. Nincs kockázat.

Havibérlet 20 koronától keztim
Használt automaták télárban.



Vili évfolyam Budapest. 1911. Október 15.

ORSZÁGOS ORSZÁGOS

VENDÉGLŐS SZAKKÖZLÖNY S p ~  ■  1 1 ^  gjk I B I I  PINCÉR SZAKKÖZLÖNY

A MAGYAR VKNDKGLÓS- KS KAVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
as „Országos Vendéglős Egyesület ■■■■■ „a Székesfővárosi Vendéglősök és Koesmárosok lpartársalata“ ,

a Szabadkai Szállodások. Vendéglősök, Kávéháztulajdonosok és Koesmárosok Egylete, — Tolnavánnegjei vendéglősök és KocsmárosoU agyestllete 
Veszprémvármegyei Vendéglősök, Koesmárosok és Kávésok Ipartársulata -  Kassai Szállodások, Vendéglősök, Koesmárosok és Kávésok Ipartársulaa 
Brzsébetfalvai Vendéglősök, Kávésok és It&lmérok Ipartársulata, Brassúmegyei Vendéglősök, Kávésok és Koesmárosok lpartársuiauinak — 
Csepeli Koesmárosok Ipartársulata, — Sárvár és Vidéke Vendéglősök, Mészárosok, Kávésok és Hentesek lpartársulata, — A Pées-Baranyai 
Vendéglősök Ipartársulata, — Aradi Pincér Önsegélyző és Elhelyező Egylet, —  Németujvári Vendéglősök Ipartársulata — Pozsonyi Pincér ön ­
segélyző és Menház-Egylet, — Lévavidéki Szállodások, Vendéglősök és Kávésok Ipartársulata, — a Szatmármegyei Fogadások, Vendéglősök és 
Kávésok Ipartársulata, - Zotnbori fogadósok és Vendéglősök lpartársulata — Nemesócsavidéki Vendéglősök lpartársulata — a Hunyadvármegy ei 
Fogadósok, Vendéglősök, KáYésok és Koesmárosok lpartársulata, — a Csougrádvármegyei Vendéglősök és Koesmárosok Ipartársulata — és a 

Sopron Alsóvidéki Vendéglősök Ipartársulatának.

Előfizetés: E gy  évre 12 kor. Félévre 6 kor. Szerkesztő es laptulajdonos : J  Szerkesztőség és kiadóhivatal:

__________Megjelenik: l  én és 15-én,______________| Flór Győző. . Budapezt, V ili., Rákóciut 13. w

K edélyeskedés az ita lm érési 
enged élyek  körü l

—  Tömeges engedélyek egy kézben. —

Most, hogy az ^Országos Vendéglős 
Egyesület« megkezdte működését és a 
vidéki vendéglősök helyzetéről, valamint 
a vidéki állapotokról panaszok és 
terjedelmes jelentések érkeznek a köz­
pontba, betekintést nyerünk sok olyan 
eddig rejtett dologba, amikről eze­
lőtt csak apró lészecskéket ismer­
tünk. Sűrű, átláthatlan lepel takarta 
ezeket az állapotokat. Most azonban 
kezdenek ezek a leplek lehullani és 
betekintés válik lehetővé ezekbe az álla­
potokba, melyek egészen kedélyesen 
alakultak ki És ezeket az állapotokat 
a maguk valóságában ismertetni, a 
légmentességig rájuk illesztett takarót 
széttépni, feladata a Fogadónak, köte­
lessége a vendéglősök javára.

Felekezeti alapon álló népkörök és 
egyesületek, melyek a valláserkölcsök 
és a népnevelés ápolására és fejlesz­
tésére alakultak és kizárólag ennek a 
célnak megfelelő tevékenységre nyertek 
engedélyt, melyek élén rendesen lelki­
pásztorok állanak, korlátlan italmérési 
engedélyeket kapnak. Az ilyen üzlet 
csak nem képezheti célját és feladatát az 
olyan testületnek, mely a vallás alapján 
vállalkozott a népet nevelni, lelkét 
finomítani, erkölcseit fejleszteni és meg­
szilárdítani. Melyik hithü lelkipásztor 
adhatja oda nevét a nemes célra ala­
pított. de közönséges italmérési üzletté 
átalakult testületnek, hogy nevével 
bizalmat és erkölcsi biztosítékot nyújt­
son az ilyen testületnek? Ezeknek a 
köröknek nincsen zárórája. Itt folyhat 
a valláserkölcs szent nevében az iszá- 
kosság zárt ajtók mögött időbeli korlá­
tozás nélkül. Mig a vendéglősöknek félve 
kell vigyázni a záróra szigorú betartá­
sára, mert másképp nem győzik a 
szolgabirák által rájuk kivetett bírságot 
fizetni. A vendéglősök kénytelenek ezt 
a visszaélést nézni és tűrni a konkur­

enciát, amit annyi oldalról velük 
szemben támasztanak.

Ha a viszonyok annyira fajultak, 
kérdjük, vájjon szabad-e a pénzügy­
igazgatóságoknak ilyen alapon álló, 
vagy más, kulturális célok követésére 
alakult testületeknek korlátlan ital­
mérési engedélyt adni? Hát nem elég 
nekik az engedély arra, hogy kizárólag 
saját tagjaiknak adhassanak italt? Mi­
nek nekik a korlátlan italmérési enge­
dély ? Kapzsiságból, minden esetre. Es 
ezt a p. ü. hatóságoknak figyelembe 
kellene venni, mert hiszen az ilyen a 
kincstárnak ugvan kevés hasznot hajtó 
kocsmákkal, tönkreteszik a hivatásos 
kocsin árusokat, kiknek egyes-egyedüli 
fentartási alapjuk: az italmérésük. Szegé­
nyekké, proletárokká teszik az olyan 
helyeken a kocsmárosokat, ahol az úgy­
nevezett erkölcsi testületeknek korlátlan 
italmérési engedélyeket adnak. Lelki- 
ismeretlenség ugv az erkölcsi testületek 
részéről mint a pénzügyi hatóságoktól, 
hogy erre segédkezet nyújtanak. A 
kocsmáros-vendéglös illetékét és adóját 
évröl-évre emelik és rájuk szabadítják 
ezt a természetellenes, semmivel sem 
indokolható konkurrenciat, mely kere­
seti adót semmit, italmérési illetéket 
pedig al g tizet.

De van ezen a téren még más 
kedélyesség is, ami azonban igen szó 
moru. Itt vannak a tömeges italméresi 
engedélyek egyesek kezében. Min­
den vidéki pálinkagyárosnak vagy 
depósnak annyi korlátlan italmérési 
engedélyt adnak a pénzügyigazgatósá­
gok, amennyit az ilyen cégek akarnak. 
Ha ilyen módon aztán a p. ü. hatósá­
gok bölcs belátása szerint a nlétszám« 
betelt, a szakember nem kap olyan 
helyeken italmérési engedélyt Az be­
állhat a nnagyvallalkozó* csaposának, 
miáltal valóságos jobbágya lesz a "nagy 
összeköttetésekneko örvendő kapitalista 
vállalkozónak, eladván annak testét és 
lelkét. Verejtékes munkájának gyümöl­
csét élvezi a vállalkozó, ki rövid időn 
bellii tetemesen növelheti vagyonát,

| hiszen oly sokan dolgoznak neki, hiszen 
| olyan sokat zsákmányolhat ki a p. 3. 

hatóságok jóvoltából.
A sok ilyen vállalkozó közül bemu­

tatjuk elsőnek a Pozsonyinegyében 
fekvő Malackán székein Jelűnek. Stern 
és Fóliák szeszgyári cégei. Ezek az 
urak nagyban viszik a korlátlan ital­
mérést. Malackán és Morva szt. Jánost n 
van egy-egy korlátlan italmerésük «ajit 
nevükön, (jajáron kettő és a környéken 
25. Egy kézber. tehát 29 korlátlt n 
italmerési engedély! Ez a nagy­
vállalkozó cég, amellett, hogy lehetet­
lenné teszi sok helyen a szakértő ven­
déglősök letelepedését, még egy igen 
kedelyes módját találta ki annak, hogy 
az italmérési illetéket és a kimérés 
után járó jövedelmi adót sem Ő fizesse, 
fianem átruházta ezt a kötelezettséget 
a rabszolga csaposokra; finomabban 
kifejezve: az üzletvezetőkre. Ezek pedig 
vállalták ezt a kötelességet, csakhogy a 
nagyvállalkozók kegyessége folytán leg­
alább családjukkal együtt egy kis száruz 
kenyérhez juthassanak. Az adózás alól 
való ilyen kibúvás valószínűen törvény­
telen is és ezt valószínűen a fölötte 
praktikus szeszfőző társaság tudja is, 
mert máskép nem volna értelme annak, 
hogy az "üzletvezető-rabszolgáit* kitar i- 
totta, titkolják el, hogy adót és illeté­
ket a cég helyett sajátjukból fizetik. 
Bolond dolog, ha az embernek nem 
szabad bevallani, hogy gazdája helydt 
saját pénzéből fizeti az adót.

Ez a furfangos, kapzsi eljárás vala­
hogy a pozsonyi pénzügy igazgatósig 
tudomására jutott, — de csak az utóbai 
időben. Es állítólag folyik a vizsgálat 
is a cég manipulációja ellen. De azt is 
Írják nekünk, hogy a nevezett cégnek 
olyan »jó összeköttetései* vannak, hogy 
könnyen fog kibújni a csávából. Nem 
hisszük ; nem akarjuk hinni. A pozsonyi 
pénzügyigazgatóság el fog járni a tör­
vényszabta hatáskörében és nem fog,a 
a kedélyességet, amit a tömeges ital- 
mérési engedélyek kiadásával gyakorolt, 
még holmi selnézéssel* tetézni. Habar
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igen kedélyesnek látszik már maga az 
is, hogy a p. ü. hatóság a már mint­
egy két évtized óta praktizált oudnálru­
házass manipulációra ilyen későn jött ra.

Várjuk a fejleményeket.

0RSZA60S VENDÉGLŐS EGYESÜLET
H IV A T A L O S  K Ö ZLE M É N Y E I.

Felh ívás.
Felkérjük a vidéki kartársakat, 

hogy az Országos vendéglős egye­
sületbe való belépésüket jelentsék 
be. Bejelentésük után megküldjük 
az alapszabályokat. Beiratási d ij 
2 kor. t>vi tagdíj 4 kor.

Az elnökség 
(Iroda: Rákóci-ut 13. II. 20.)

k i  Orsz. Vendéglős Egyesület tag­
jai kéretnek, hogy minden küldemé­
nyüket, levelet, (még jogi ügyekben is) 
pénzeket vagy bármi másnemű külde­
ményüket mindig csak az aOrszá- 
gos Vendéglős Egyesületi címére 
(Rákóci-ut 13.) vagy Kaszás Lajos 
elnök nevére (Kákúci-ut 44. sz. alá) 
címezzék. Az elnökség.

A Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmá- 
rosok Ipartarsulata hivatalos közleményei.

Az ipartársulat hivatalos helyisége: 
l 'l l i .  Rákóci-ut í j ,  II. 2 0 . sz. a. van.

Hivatalos ó rák : minden hétfőn, szer­
dán es pénteken délután 3—8 ^ráig.

Az Ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a *Fogadon ut­
ján közöltetik.

Jogitanácsot az ipartársulat minden 
tagja ingyen kaphat, ha aziránt a 
ipartársulat irodájához fordul.

Az ipartársuiat tagjai minden szak­
ipari-. adó- és illetékügy ben, szakbeli 
útbaigazításért forduljanak az ipar- 
társulat titkárához

T Á R S U L A T I  É L E T .
A jöv ő  évi vendéglős kongresszust

az Ü tsz. Vendéglős Egyesület, mint 
előzőleg említettük, Kassán, II. Kákóci 
Ferencnek ebben az ékes metropolisá­
ban fogja tartani. A kassai fogadósok; 
vendéglősök és kávésok ipartársul&ta 
az előkészítésen máris nagyban dolgo­
zik és mindent elkövet, hogy az 1912-ki 
vendéglőskongresszus az előző két 
budapesti és a szabadkai nevezetes 
kongresszusokhoz hasonlóan sikerüljön.

Soroksár. A soroksári és a környék­
beli vendéglősök és kocsmárosok, érde­
keik megvédése céljából ipartársulatot 
létesítettek. A társulat elnökévé Hermán 
János kartársunkat választották meg.

É lő sd ie k  a  v en d églő sip a rb an .
Amint akadtak és akadnak »patika- 

kijárók* — pénzért, noha nem járhat­
nak ki semmit, éppúgy vannak »jog

kijárok* a vendéglősiparban is, — 
természetesen szintén pénzért. Ahány 
közönséges éhenbőgő bor-, pálinka- és 
söi ügynök van, annyi jogszerző is van- 
Mindegyik telebeszéli a kezdő vendég­
lős lejét, hogy ilyen meg amolyan be­
folyása van a pénzügvigazgatóságnál 
hogy rövid időn belül, persze csak 
•napokat* említenek* megszerzik az 
engedélyt, — ha az illető uj ember 
•néhány forintot áldozni akar*. Hát 
hogyne áldozna, hiszen az ő érdeke, 
hogy »nehány nap» ulva az italmérési 
engedély a kezébe kerüljön, fizet, sőt 
zsaroltatja magát.

De nemcsak a közönséges ügynökök 
csapnak fel ilyen "jogszerzőknek*, 
vannak más kaliberű emberek is, akik 
ilyen módon becsapják és félrevezetik 
a tájékozatlan és könnyenhivő kezdő 
vendéglőst. Azonban nemcsak egvediil 
a kezdők ülnek fel az ilyen rafinált 
embereknek, hanem régebbi vendég­
lősök is. Az ilyen zugirászok végig 
házalják a vendéglőket és kölcsönösen 
ligyelmeztetik a vendéglősöket, hogy 
•összeköttetéseiknél# fogva a •konkur­
ensnek* becsukatjak az üzletét, — 
ba az illető áldozatot hozni akar. 
mert az utánjárás és a siker a pénz 
nagyságától függ. A dolog igy történik : 
A »jogszerző« elmegy mondjuk : A-hoz 
és bizalmasan megstigja neki, hogy ö 
látja, ljogy a szomszédja, — nevezzük 
azt a (szomszédot B-nek, neki nagy 
konkurenciát csinál. Ma valamit ál­
dozna, diát 6 kijárja, hogy becsukják 
a boltját. — All az alku. Felveszi a 
kijárási költségeit és azután elmegy 
B-hez. ikinek az üzletét beakarja zá­
ratni ék avval ugyanazt teszi, amit 
A-val tjeit. Zsebrevágta mindabettőnek 
a pénzét, nevet egyet és nem törődik 
semmivel. Noha előre tudta, hogy nem 
járhat pii semmit.

Ilyen! módon sok uj és régi ven- 
déglostj csapnak he.
, A “  hét folyamán nálunk járt 
ilyenfajta panasszal egyik kezdő ven­
déglős. Az ö jogait egy házmester 
vállalta kijárni és mikor kutatta a 
dolgot, hát a szükséges írásokat még 
be sem adta, a többi közt pedig a 
magasabb kijárási dijak lelizetése 
mellett az iparengedély diját és bélyeg­
költségeit is odaadta neki. Büntető 
feljelentést akart ellenetenni »Kijárta«-e 
már a házmester a dolgot a fenyegetés 
után ? — nem tudjuk.

Vannak azután az úgynevezett •ok­
mányszerző* vállalatok Ezek is szíve­
sen látják a leendő és valóságos ven­
déglősöket, de még inkább azok pénzét. 
Ezek is vállalkoznak a »kijárasra«.

A kartársakat az ilyen becsapások­
tól megóvni nem tudjuk, de tanácsot 
adhatunk. Minden ipari ügyükben for­
duljanak a vendéghís-ipartársulathoz 
és ne üljenek fel a zugirászoknak és 
ne hagyják magukat azoktól kizsarol- 
tatni; mert nem tudnak semmitse ki­

járni. Ha felajánlkoznak, zavarják el 
őket Csak a pénzüket akarják. És 
ilyen élősdi sok van. A vendéglősöktől 
akarnak megélni, míg az ipartársulat­
nál a rendes lagdijon kívül semmi 
fizetni valójuk nincsen.

Óvakodjunk a sokat Ígérő zugirá- 
szoktól!

E gy sö rd e p ó s le le p le z e t t  ü zelm el.
Majd csak hurokra kerülnek ha 

lassan is — a spekulánsok azokért az 
üzelmekert, amikkel a kocsmarosokat 
károsítják. Gyöngyös, ől szól az ének, 
melynek hangvegyülékébe beleénekelt a 
pénzügyigazgatóság is A sördepóst, 
kinek meg egyéb üzletei is vannak 
(iyöngyösön, Berkovits Somának hívják, 
ki egyébként előkelő úriember a maga 
portáján. Sördepójának jövedelmezősége 
céljából paklizott az ottani pénzügyőri 
főbiztossal es egyikük sem bánta meg 
az »üzletet«, amíg természetesen az 
állandó sarcot fizetett vendéglősök és 
kocsmárosok meg nem sokalták a régi 
rablólovagok korszakára emlékeztető 
állapotokat.

A dolog az illetékes bénzügyigazga- 
tóság tudomására jutott. Megindult a 
vizsgálat és ennek folyamán a vizsgálatot 
vezető pénzügyi tanácsos felfüggesztette 
állásától a pénzügyőri főbiztost és két 
szemlészt. A pénzügyi műveletek egé­
szen vígan folytak és igazán bámulatra 
méltó dolog, hogy a gyöngyösi kocsma- 
rosok tűrtek, fizettek és hallgattak. 
Ugyancsak fizettek és hallgattak a 
szatóc.-ok is mint korlátolt italméréssei 
biró üzlettulajdonosok. De ezeket egy 
percre sem sajnáljuk. Mert nagyon jól 
tudjuk, hogy ezek a kereskedők, kik az 
italmérést mint mellékfoglalkozást gya­
korolják, törvénykijátszással visszaélnek 
a joggal és törvény által tiltott módon 
állandóan károsítják a vendéglősöket. 
És annál vigabban tehetik ezt, ha 
üzelmeiket az ellenőrzésre hivatott 
pénzügyőri közegek »nem látják* vagy 
»nem veszik észre*.

Ebben az ügyben folyik a vizsgálat. 
Mi lesz a végeredménye, — nem 
tudjuk. Annyit azonban sejtünk, hogy 
a sördepósnak hajaszála sem fog meg­
görbülni ; ki fog tűnni, hogy a leg­
korrektebb ember a világon, mert a 
gyöngyösi kaszinó néhány tagja már 
kiadta részére az erkölcsi bizonyítványt. 
A botrány kikerülése végett a meg­
vádolt pénzügyőri közegek is kifogás­
talan gentlemanekké fognak bizonyulni 
és aztán — kezdjük elölről.

A vendéglősök azonban vonják le 
ebből a népszínműből a tanulságot. 
Ne hagyják magukat zsarolni. Min­
den tisztességtelen közeledést, akár 
kitől jött légyen az, utasítsanak vissza. 
És ha nem tudnak saját személyükben 
az ilyen paklik ellen védekezni, bízzák 
azt a minden hatalomtól és érdektől 
független Országos Vendéglős Egye­
sületre, majd az eljár helyettük, majd
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az feltárja a sebeket. A korrupciót, 
melynek a vidéki vendéglősök adják 
meg az árát, meg kell fojtani. Amúgy 
is van elég élősdi a vendéglősök nyakán, 
mint pl. maga a sör kart el, igyekezze­
nek legalább azokat lerázni magukról, 
akiknek okuk van a világosságtol és 
a vizsgálattól félniük. Ne kíméljenek 
senkit, aki velük és türelmükkel visszaél, 
hiszen őket sem kímélik.

F e lh ívá s
a budapesti vendéglősökhöz !

Felhívom azon kartársaimat, kik a 
*Székesfővárosi vendéglősök es 
kocsmárosok ipartársulatának> és 
egyszersmind tagjai a ..Budapesti szál­
lodások és vendéglősök ipartársulatá­
nak®, h^gy kövessék az én példámat 
és lepjenek ki a Szállodások ipartár­
sulatból, mivel erre a tagságra semmi 
szükségünk nincs.

Én 6 évig voltam e társulat tagja, 
de sohasem mentem közibéjük, mert a 
közép és kisebb embereket csak félváll­
ról nézik, de kiléptem azért is, mert 
Ihász Gy az »ugynevezett« »nagy«-ven- 
déglősök szerkesztője folyton piszkál 
bennünket; ez a ritkán józan ember 
a Giucknél és (Jundelnél kisebb üzlet­
tel kevesebb vagyonnal rendelkező 
vendéglősöket a csupa gyanús és kétes 
exisztenciákhoz hasonlóan #l,ezelteti« 
lapjában. Becsmérli és mindig kicsiny- 
lően veszi a »kis« kocsmarosokat. Kife­
le ti, hogy ha a kicsinyből lesz a nagy. 
az dicsőség, de ha a nagyból lesz ki­
csiny, az baj. De még nagyobb baj 
lesz, ha e nagy tömeget képező ven­
déglősök és kocsmárosok, (szerinte 
»kis*-koesmárosok) önérzetre ébred­
nek s az emberi mivoltukat és műkö­
désűket folyton gyalázó és becsmérlő 
eféle alakok megsemmisítésére fognak 
törekedni. Ámbátor az is igaz, hogy a 
cirkuszok porondjain eszeveszetten ki­
abáló s ugráló bohócokat senki sem 
szokta komolyan venni.

Jól emlékszem pincérkoromból, hogy 
Ihász Gy.-nek mennyi baja volt a 
tatármártással; ugyanannyi, mint most 
a vendéglősökkel. A tatármártással kap­
csolatban szidta a konyhát, a szaká­
csot, a pincért (ezt ma is megteszi ! 
a ‘ Fogadó* pikoló ja) és — megette 
a mártást. A jogos érdekeikért küzdő 
vendéglősöket, szerinte «kiskocsmá- 
ros»-okat szintén szidja s gyalázza. de 
ezeket nem eheti meg.

Hát csak had' szidjon és ócsároljon 
bennünket és csak szolgálja Ihász Gy. to­
vábbra is az u. n. >;nagvokat.« De nekem 
csak az előfizetés lejártáig küldje a lap­
ját, mert tovább nem járatom. Ellenséget 
nem szabad támogatnunk, mert a becs­
mérlés és lekicsinylés mellett még ki 
is nevet bennünket Az Ihász-féle < Ven­
déglősök Lapjára* nincs szükségünk Az 
ilyen gyalázkodó és ostobaságában 
önönmagáról megfeledkező lapot egy

önérzetes vendéglős kartársam sem 
támogathat.

Tehát ismétlem felhívásomat. Kar­
társaim lépjenek ki a Szállodások, vend. 
és kocsm. ipartársulatából és ne 
járassák többé az említett társulati la­
pot. Kövessék kartársaim az én pél­
dámat. Ne támogassuk azt, aki minket 
támad; ne legyünk tagok ott, ahol 
semmibe sem vesznek bennünket. A 
tolakodás pedig nem illik hozzánk.

Budapest, 1611 szeptember 28-án.
Kartársi ü d v ö z le t  

Színek Lajos, vendéglős.

K Ü L Ö N F É L E  K Ö Z L E M É N Y E K
Az októberi évnegyed alkalmával

ismételten is fölkeressük t. közönsé­
günket és akik előfizetésükkel elvannak 
maradva, tisztelettel arra kérjük, hogy 
hátralekjukat szíveskedjenek az előző­
leg kapott postautalványon rendezni. 
Akiknek előfizetésük most járt le. a 
jelen lappal postautalványt mellékel­
tünk Az előfizetési pénzek: Fogadó 
kiadóhivatala, Budapest, Vili., Kákáéi­
ul 13. cimen küldendők be.

Frangois Lajos védekezik. Az Or­
szágos vendéglős egyesület választ­
mánya, mint azt közöltük, kimondta 
Francois Lajos pezsgőgyártmányaira a 
bojkottot. És ez fáj. Ez ellen védeke­
zik a nevezett gyáros egyik kevésbé 
ismert, de még kevésbé olvasott idő­
közi lapban és teszi ezt olyan modor­
ban és hangnemben, mely csak arra 
alkalmas, hogy bizonyítson amellett, 
hogy ez a választmány helyes utón 
járt, mikor a bojkott kimondására 
hozta határozatát. Hogy ebben a sze­
rencsétlen mosakodásában a zsidóval- 
lásu kocsmárosokat külön aposztrofálja 
és őket vádolja, igyekezvén az ügyet 
felekezeti térré vinni, kijelentjük a 
magunk részéről, kik minden vallás­
felekezetet egyformán becsülünk és 
tesszük ezt a megtámadottak képvise­
letében, hogy az országos vendéglős 
egyesület kebelében lévő izraelita val- 
lásu kocsmárosok tisztesség és becsü­
letesség dolgában állnak azon a ma­
gaslaton, mint a támadójuk. Ez a vé 
dekezés nem védekezés, hanem egy 
sajnálatraméltó, kínos vergődés, mely 
legkevésbé alkalmas arra, hogy Francois 
Lajos urat a Nyugdijegyesület elnöki 
székébe emelje.

Hymen hírek. — Tihanyi Józsec, a fővá 
rosi Balaton kávéház tulajdonosának bájos és 
szépmiveltségil leányát Erzsikét e bő 22-én 
vezeti oltárhoz Dózsa Jenő a bpesti jelzálog­
bank t sztviselöje. Budaijaién.

A húsellátás kérdése Vajúdik a kér­
dés nálunk is, Ausztriában is. Amig 
azonban a szomszédurszágban négy mi­
niszter foglalkozik az ügygyei és ke­
resi a sikeres megoldást, megnyugtat­
ván a parlamentet, hogy állandóan 
napirenden tartják a kérdést és kere­
sik a kivezető utat az Ínségből, addig

a magyar képviselőházban az agrá 
nusok és állattenyésztők megmterpel- 
lálják a minisztert aziránt, hogy vájjon 
igaz-e, hogy a tengertuli hús behozat alt 
elősegíteni és ezáltal az ország érde­
keit károsítani akarja. Most már tes­
sék ebből kiokosodni' Ténynek tény, 
hogy a hús nálunk drágább mint 
Ausztriában, de azért a magyar nép 
mondjon le a húsételről és érje be a 
burgonyával. Ez felel meg az agrárius 
urak felfogásának.

Járványok alkalmával mutatkozik az egész­
séges ivóvíz fontos szerepe 8 e tekintetben 
Budapestnek rendkívül kedvező a helyzete, 
mert iti a .Kristály Forrás* kitűnő és olcsó 
ásványvizet szolgái tat a közOmágnek, mely jdl 
felfogott érdekeben kút- vagy vezetékvizet nem 
iszik. Nagy népszerűségét a Kristály-Forrás 
ásványvize ennek és tisztaságának köszönheti. 
K pára' lan bőségü, nagy mélységből fakadó 
forrás vizét az orsz. m kir cíiéniiai intézet 
5a a in kir. tud. ecyatoa L ebén . intézete 
által hosszú időközökben megismételt vizsgá­
latok állandó összetételűnek minősítették, 
a bakteriológiai vizsgálatok pedig a forrásri 
kifogástalan tisztaságúi igazolják. Dr. HAnk- 
Vilmus tanár, a m. tud akadémia tagja, szak 
véleménye szerint a Kristály-forrás vize a szó 
szoros értelmében ideálja a tiszta ásványvíznek.

Tartsuk a bor árát. A szüretet meg­
előző és az utána következő időben 
mind gyakrabban jelentek meg a napi- 
lapokban közlemények, amelyek a 
szőlőtermelőket arra figyelmeztették és 
buzdították, hogy termesüket igyekez­
zenek jól értékesíteni, vagy ha ez nem 
sikerül, a mustot tartsák vissza. Arra, 
hogy az uj bort milyen árban adják, 
nyomban bemutatták az árnnntákat 
is; ezen a tájon 44—46, amazon 52—60, 
inig a másik borvidéken még ezek­
nél is magasabb árakon vásárolták 
össze az összes bortermést. így mond­
ják ez*, azok a közlemények, s akik e 
közleményeket a lapokban idöröl-idöre 
elhelyezték, az egész vonalon ezt a 
jelszót adták ki: — tartsuk a bor 
árát! Egyszersmint a jelszó érdekében 
akciót indítottak. Borvidékekés megyék 
szerint szövetkezetek irányítanák a 
szőlősgazdákat, ezek szalmák meg a 
bor árát s az alkalmas időt, melyben 
a megszabott árak mellett minden bor 
értékesíthető lesz. Mindezt pedig a 
szőlőtermelés és borkereskedelem vál­
ságával okolják meg. A rossz időjá­
rás, a filoxera és a kedvezőtlen kon­
junktúrák közrejátszottak abban, hogy 
a szőlőtermelés és borkereskedelem 
válságba jutott ’ « E válságnak es álta­
lában a termelők sérelmeinek főokát 
pedig abban látják, hogy: — Elzüllött 
a borkereskedelem, az ügynökök 
kiszorítottak a tisztességes ke­
reskedőket! Így panaszkodnak, ilyen 
kétségbeesett hangon szólnak a bor­
gazdaság és szőlőtermelés vezérténye- 
zői, akiknek csizmadispolitikusságát 
mi sem bizonyltja jobban, mint az a 
felfogásuk, hogy : a »tulajdonképeni fo­
gyasztóközönség legnagyobbrészt a bor­
kereskedőtől szerzi be szükségletét*. 
És mi ép ezért, kevésbé se vesszük 
komolyan azokat a mindutaian napvi-
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lágot látó s keserű panaszokat han­
goztató köziemén fékét, amelyek a ter­
melőket arra buzdítják, hogy: startsuk 
a bor árát!« Azonban egyet megálla­
píthatunk e közlésekből és pedig azt, 
amire a Fogadónak előző évben a bor- 
értékesítés kérdéséről hozott közlemé­
nyeiből islehetett jól következtetni: t. i. 
a több évek óta szeretetteljesen együtt 
haladó bortermelés és borkereskedés 
által dédelgetett magyar borgazdaság 
csődjét.

Borvásirló vendéglős és kocsmáros kar­
társaink Ügyeimét ezúttal is felhívjuk a Gyön­
gyösön székelő .Visontai és Matrahegyaljai 
Szölötelepek Borértéiesitö Készv. Társasaga* 
boraira. A Visonta—Gyöngyös vidéken ter­
mett borok zamatossá.ukról ismertek s bár­
mely híres borvidék boraival vetekednek.

A  kávéárak emelése- a  budapesti 
kávésok 6 fillérei fölemelték a csésze- 
es pikoló-kávék árát. Ennek természet­
szerű következménye persze az lett, hogy 
a »Pesti Hírlap*, ez a mi kedves lap­
barátunk »Kávéházak merényleten címen 
jól lehordta a kávésokat. Erre vonat­
kozólag egyik ismert kávés kartársunk 
ezeket irtézte nevezett laphoz: — Nagy 
tájékozatlanság, de egyúttal rosszakarat 
is kell ahhoz, hogy valaki a kávésokat 
kapzsisággal vádolja áremelésből ki­
folyólag. A P. H. bizonyára nem tudja 
vagy elfelejtette, hogy a nyerskáve 
árát s a cukor árát is megdrágították.
A tojás és tej ára szintén lölszállt, a 
szesz is drágult és minden drágul. 
De tekintsünk el ezektől és vegyük 
figyelembe ezt a nagy lukszust, amit 
a budapesti kávéházak nyújtanak s amit 
a vendégek 2—3 órán, sőt félnapokon 
át élveznek, mindössze 40—46 fii), ára 
kávé mellett. Erről különben tanúságot 
tehet nagyon sok újságíró is, akik 
|apteendőik nagyrészét szintén a kávé( 
hazakban intézik el. Tehát igazságtalan­
ság vagy legalább is méltánytalanság 
a kávésokat merénylettel vádolni.

A bojkottéit Francois pezsgő. Klözö 
vámunkban megírtuk, hogy az Országos Ven­
déglős Egyesület szeptember hó 15-iki vá- 
'aí/iíiiányi ülésén az egyéb jobb dolga hiján 
valótlan pletykaságot terjesztő Francois Lajos 
pezsgőjét bojkottálták. Erre a közleményünkre 
marii több levelet kaptunk, melyeknek írói 
bejelentik, hogy a Francois-féle pezsgők kikü­
szöbölésére minden lehetőt elfognak kö­
vetei. A saját pipogyaságunkat igazolnánk be,
— írja egy vidéki ismert kávés kartársunk — 
ha a fogadós-, vendéglős- és kávésiparhoz tar­
tozóknak a Francois-féle oktalan ellen ségecs- 
kéit uein tudnánk lehetetlenné tenni. T. P. 
főpincér ezt írja : Azt hiszem, az Orsz. Ven­
déglős Egyesület óhajának minden főpincér 
é j  pincér kartársam készséggel eleget fog tenni 
e a vendégeknek sehol sem ajánlják azt a kü­
lönbeni sem valami finom minőségű Francois 
pezsgőt. Egy hosszabb és érdekes levelét kö­
zelebbi számunkban hozzuk K-y vendéglős 
kartársunknak, aki az önérzetes kartársait 
szintén a Francois pezsgő kiküszöbölésére szó­
lítja.

A Balatoni Szövetség abból az al­
kalomból, hogy a *Vidéki hírlapírók 
Országos Szövetsége* 1909-iki é. köz­
gyűlését a Balatonnál tartotta, ez ese­
ményből kifolyólag a magyar-tenger 
bűbájos tájáról szóló és három tárcá­

ból álló könyvet adott ki. Az érdekes 
müvecske ára 1 kor. s megrendelhető 
a Balatoni Szövetségnél Balatonfüreden. 

Ne lépjünk be a Nyugdljegyesületbe.
Az itt következő sorokat egy vidéki 
éthordó irta:

Alig pár hónapja vagyok tagja a Nyugdíj- 
egyesületnek, amelynek alapszabályait csak 
moBt, Raisz Ferenc báta-zéki vendéglős ur 
közleménye után kezdtem el tanulmányozni és 
számolni az évi viszonyokkal és ennek kap­
csán arra a meggyőződésre jutottam, hogy 
tényleg önönmagamat csapom be, ha továbbra 
is ez intézet tagja maradok. Tehát kiléptem, 
azaz h ogy : beszüntettem a tagsági díjfize­
tés, Azon néhány bari 12 koronákkal, amit 
ezzel elveszitek, a további sok száz koroná­
kat mentem meg. 8 arra figyelmeztetem min­
den pincér-kaatársamat, hogy a saját érdekük­
ben tartózkodjanak a Nyugdijegyletbe való 
belépéstől. A sok ezer pincér érdekében pe­
dig arra kérem a m. t. főnök urakat, hogy a 
Nyugdijegyesület hátrányaira a főpincéreiket 
s ezek utján többi alkalmazottaikat szíves­
kedjenek hgvelmez:etni.

Pincérek műkedvelő előadása. Az
aradi pincéregylet kebelében alakúit mű­
kedvelő társaság, mint előző szám unkban  
irtuk, e hó 2 -án  a  Központi fogadó dísz­
term ében kabaréval egybekötött tánc­
estélyt rendezett. A z  estély úgy erkölcsi, 
mint anyagi tekintetben fényes sikert ért 
el. A  műsor m agánszám okból s két 
egyfelvonásos színdarabbó l volt össze­
állítva. K. Szabó  P á l kuplékat énekelt 
ügyesen, T arnócy Á rpád  művésziesen  
gordonkázott, Szalay  A ra n k a  isko ázott 
hangjával operaáriákat énekelt, sfb. A  
műsor két legérdekesebb szám a Bubtye 
Jánosé és Tarnócy Béláé volt. A z  előbbi 
saját szerzeményű költeményeit, az 
utóbbi pedig sikerült saját szerzeményű 
keringöjét mutatta be Gyurkovits András  
cigányzenekara kíséretében. A  kabaré  
után reggelig  tartó táncküvetkezett. A  
m ulatság sikere érdekében legtöbbet fára­
dozott B áró  Péter pincéregyleti titkár, ki 
an yag i és erkölcsi érdeket nem kímélve 
minden lehetőt megtett, hogy a  műked­
velői előadás sikerüljön. A  szép sikerű  
m ulatságon a  létesítendő pincér- menház 
a lap ja  ja vá ra  több felülfizetés történt s 
ebben  a  következők vettek ré s z t : 

Csermák Ágoston fogadós, Törley pezsgő­
gyár 30—30 kor. Kovács Arthur, Bloch N. 
a0—20. kor. Braun G. 50 ,sor. Lieska A. (Becs), 
Novotni L., Oitmger L. Litke L., Magy. Ásv. 
forg. és kiviteli R. T. (Bpest), Horovitz G., 
Részv. serfőzde (Bpest), Németli András 
(Debrecen), 10— 10 kor. Werkmeister János, 
Wermes Márton, Havancsák József, Szárnyas 
kerék dalkör, Tóth István, Grünwald S., Leip- 
nicker A., Visontai és Márahegyaljai Szőlőt, 
borért R. T. (Györgyös), Herceg Gábor, 
Bohus Zsigmond br. (Világos), Takács I., 
Kobicsek L ., Krausz Gy„ Weisz M , Gittek Frigyes 
(Bpest), Orbán E., Szedlák B. és N. X. 5— 5 
kor. Knitzki I , Antalik J., Ladányi M., Bécsi M., 
Klein J., Weisz L t —  3 kor.. Geller Samu 4 kor., 
Hetényi I., Szinger F., Schwarz M., Bartyik J., 
Steiner V., N. N„ Dengelengi L., Borbás H., 
Hollánder S-, (Csennő), Fülöp K., Spálik Gy., 
Kmetykó B., Végh L, Flegár János, dr. Sím n 
J„ R. K., Vörös D. 2—2 kor. N. N. 1 kor. 20 
fillér, Nagy L. pincér, I.ovasberényi J., Petőfi 
J., Hirschler I., Blau J., Weiler N., Josef s Török 
tanár, Faragó S., Tesits S , Göller Gy., Radasz- 
tics főpincér, Tbomai P., Kovács M., Granau G.,
N. N „ Helfer J., Hausza G., Citrom A. 1 — 1 kor.

A felülfizetők és adakozók, az összes 
szereplők, különösen Szalay Aranka ur- 
hölgy, ki az estély sikerét legjobban 
előmozdította, az »Aradi Közlönye, 
*Araa és Vidéke* és »Függetlenség« 
napilapoknak a hirdetéseink díjmentes 
közlésért és Csermák Ágoston ur, a 
Központi fogadó tulajdonosának a terem 
díjmentes átengedése s Gyurkovics 
András zenekarának, ki tekintettel a 
jótékony célra, semmi összeget nem 
fogadott el, ez utón hálás köszönetét 
mond az »Aradi pincérek segélyző és 
elhelyező egylet* elnöksége nevében: 
Arad, 1911 október 7-én. IVeinberger 
Lajos elnök, Báró Péter titkár.

Molnár Vilmos árjegyzéke. A vendéglős 
és pincér-körökben előnyösen ismert Molnár 
Vilmos sérvkötö gyáros (Budapest, Károly-körut 
2 ») s a széliében kitűnőnek elismert pincér- 
táskák és oldalzseb-táskák készítője, eleget 
tett a mi iparunkhoz tartozók kívánalmának 
és gyönyörűen illusztrált árjegyzéket adott ki. 
Az uj árjegyzéket, mely különösen‘a pincér- és 
oldaltáskák rendelésénél fog tenni kitűnő szolgá­
latot, — bérmentve küldi meg Molnár Vilmos 
a hozzá forduló kartársaknak.

Sörár- és pálinkaár emelés. Nagy
harcban állunk ! — írja egyik vidéki 
társulat szorgalmas, munkáskezü jegy­
zője. A helybeli sörgyár és a kőbá­
nyaiak nyakra-főre emelik a sörök 
árát, aminek természetes folyománya, 
hogy a közönséggel szemben nekünk 
is ezt a nem igen kedves dolgot kell 
mivelnünk. A pénzügyminiszter ur is 
a szegényebb néposztályon óhajtja a 
küszöbön lévő újabb terheket előte­
remteni, aminek megint természetes 
következménye, hogy mink is fölemel­
tük a pálinkaárakat. Hogy szidta a 
szegény nép elsősorban a kocsmárost' 
Ám, a bemutatott árjegyzékre ékes 
nagy betűket pingálunk és ezek hir­
detik minden élőnek, hogy ne a kocs­
márost. hanem Lukács miniszter urat 
szíveskedjenek szidni. Amit ők hűsé­
gesen meg is cselekesznek.

Vizet az öregnek. A minap éjjel, úgy egy 
óra felé belép az Orient-kávéházba az ütött- 
kopott köcsögkalapos Ihász, a részeges Gyurka, 
akit midőn meglátnak a kávéház jókedvű fő- 
pincér vendégei, valamennyien igy köszöntik: 
— Vizet az üregnek! — Vizet az öregapátok- 
nak —  mondja dühösen a köcsögös, aki ekko- 
már kint is vol: a kávéházból. Amikor pedig 
kipöndörödik az utcára, az OrieDt mellett álló 
fiakeresek egyike ép itatni készült s odaszólt 
az abrakoló embernek: Vizet I . r ■ Amit hall­
ván az ütött-kopott k. Ihász, roppant haragra 
gerjedt s elkezdte szidni a nakeresek lutrános 
istenét. — Micsa' Jakab bácsi, szól erre az 
odaérkező abrakoló, bát ennek a „lu"-nak is viz 
költ? — És se szó, se beszéd, a pitli vizet 
nagy sebesen a köcsögös koma nyakába önti. 
Az érezhető kellemetlenséget I. Gyurka azon­
ban kikerülte, mert a helyszínéről gyorsan el­
inalt, de a közben magát el nevető Jakab bá­
csinak még hallotta ezt a kiáltását: Vizet az 
az öregnek ! K. G.

Kavarodás Italmérési engegélyek kö­
rül. Egy nyitrai újság azzal vádolta 
meg Rády Ferenc nyitrai pénzügy­
igazgatósági titkárt, hogy az ital­
mérési engedélyek kiadása közben 
megzsarolja a feleket. Rády a fegyelmi 
megindítást kérte maga ellen, egy-
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úttal áthelyezését Nyitramegyéböl. A 
pénzügyminiszter a kérelemnek helyt 
adott és miniszteri biztost küldött ki 
a vizsgálat megejtése végett.

Lengyel Miksa Egy derék s kiváló 
vendéglős kartársunkat ragadta el 
megint közülünk a halál. Lengyel 
Miksa azatmári vasúti vendéglős és* az 
ottani vendéglős-mozgalmak ismert, agi­
lis alakja, városatya, több intézetnek 
vezetőférfia és még többeknek jó ba­
rátja, s kedves Miska bácsija hunyt el 
e hó 8-án rövid szenvedés után. A 
nagy tisztelet és becsülésben részesült 
vendéglős, kit élete legszebb idejében 
ejtett el a kegyetlen végzet, okt. hó 
9-én temették el igen nagy részvét 
mellett. Sírjánál együtt könyezett és 
zokogott a gyászoló családdal számos 
jó barátja, A szatmármegyei fogadó­
sok, vendéglősök és kávésok ipartársu­
lata tagjai elhunyt kartársuk végtisz­
tességén testületileg jelentek meg. Nyu­
godjék békében !

A P R Ó  H ÍREK . — Érdem es-e betörőnek  
lenni ? Püspök Ferencet, aki Terdy István 
veszprémi főpincér kárára 3 ízben követett 
el betörést, a veszprémi törvényszék mint 
többször büntetett egyént, 3 évi börtönre el­
ítélte. I'.rdemes-u egy jobb állású alkalmazott­
nak szabad idejében betöréssel foglalkozni ? 
— teszi hozzá a tudósításhoz levelezőnk. — 
Körözés. Kovács (Kohn) Ernő Szabados nevű 
társával az újpesti Vigadóban éttermet és 
kávéházat rendeztek be s 2000 kor. óvadékkal 
lölfogadták Kis Henriket, kinek a pénzt a 
Főpincérek Óv. Szövetkezete adta s aztán meg­
szöktek. (Bizonyára féltek a kolerától: a Szedő). 
Miután a 2000 kor óvadékot is magukkal 
vitték, az Óvadék-Szövetkezet följelentésére 
körözést rendeltek el ellenük.

Panaszok. — Az európai expressvo- 
nat-társaság étkező-kocsijain — irja 
alkalmi tudósítónk — többféle bort 
szolgálnak föl s ezek közt a »rizling« 
nek nevezett erdélyi származású 3 ti­
zedes üvegekben, í  kor. 30 fillérért 
adják. Am a méregdrága ár nem volna 
baj, ha legalább annak fejében élvez­
hető cikket adnának. A bor azonban, 
melyben apró szőrke-félék úszkál rak 
(bizonyára a gondos kezelésből eredö- 
leg . . .) úgyszólván ihatatlan. Ebből 
aztán következtethetni atöbbi itt fogyasz­
tásra kerülő borokra is. Az a nagyobb 
hatalmú napi sajtó, mely a fogadók s 
vendéglők kürül annyi hibára akad, 
mért nem látja meg az ilyen hibát is ?

Egy budai vendéglős kartársunk pe­
dig a következőket közli velünk: Az 
•Első budai szódavizgyár« (Wagner, 
Werner és Schleicher cég) a divatból 
rég kiment s talán félszázadnál is idő­
sebb üve ekben szállítja a szódavizet 
s különösen a külső részekre. Az üve­
gek majd mind rosszak, a viz félig, 
sőt még ezen is felül bennük marad, 
ezenkívül piszkosak, hogy undorító 
rájuk nézni. A hatósági orvosok, kik 
a vendéglőkben oly gyakran teszik 
tiszteletüket, az eféle »gyárakéba is 
betévedhetnének néha-néha, egy kis 
körülteki ntésre, ebben a kolerás világban.

Milyen a testalkata, hol szOlelett és 
a többi Egyik előző számunk ily című 
közleményére egy budapesti étlapiró 
a következő sorokat küldte be:

A Katona (Ksz) Géza & Frenreisz István ál­
tal kibocsájtott személyzet-összeirási iveket a 
Fogadó valahogy úgy magyarázta meg, hogy 
a Katona-féle helyszerzöirodának azért volt 
szüksége azokra, hogy az ott alkalmazott Ka­
tonarokonok, akik semmi prakszissal nem 
bírnak, ez ivek segítségével tudjanak eligazodni 
a helyszerzői mesterségben. A  Fogadónak e 
helyes feltevésével szemben más oldalról az 
a hír kapott szárnyra, hogy Katona Ksz) Géza 
A Frenreisz István a .milyen a testalkata és 
épek-e a fogai“ cimü ivekből azt a sokat em­
legetett „feketekünyvet* akarják megcsinálni 
avagy kibővíteni, úgy pl., hogy a csak hírből 
is renitensnek ismert alkalmazottakat a kül­
telkeken vagy legfeljebb vidéken hagyják állás­
hoz jutni De nem tudható, hogy sikerül-e a 
céljuk, m után az ivek nagy részét csapni való 
rosszul töltötték ki. Ugyanis a testiállapot és 
más egyébre kiváncsi iratokat mindenki derű­
vel fogadta, maguk a főnökök is, kik aztán 
nagyrészint ránk is bizlák a feladat elintézé­
sét. S az étlapiró-éthordók teljesítették is a 
teendőt, persze a maguk módja szerint és 
úgy, hogy többnek a születéshelyét Kszlába, 
Sobribáza, Savanvujóskafalva stb. stb. ilyen 
helyekre tették. A testalkatot egynél: .fűzfa- 
termet, törik de nem hajlik*, a másiknál: 
„hordó területű, de azért jó  járó“ , míg a ki­
futó és mosogató leányoknál: „Katona féle 
köldökszömölcs van a lábán, egyik combján 
2 anyajegy" stb. efélével határozták meg. Az 
utolsó két évben hol volt? rovatot igy töltöt­
ték k i . „X . egy évig helyeszközölt s egy évig 
Kecskeméty Győzővel nyaralt; Y. 2 évig „vö ­
rösposztót* áru lt; Xa 1 és fél évig a bpesti 
Hungáriábar harangozó volt** sat S az eféle 
»kifigurázás« és >sülctlenségböU minden ro­
vatba került kettő-három. As egyik nagyobb 
üzlet tulajdonosa, mikor az összeírást ivet, re- 
vidiáiás céljából átolvasta, a nevetéstől majd 
leesett a székről. Nem tudom, hogy ezek a 
»figóriás« összeirási papírok (én magam 18-ról 
szereztem tudomástl rendeltetési helyre jutot­
tak e 8 ha igen, Katona Ksz. Géza & Frenreisz 
1. hogy fogják ez adatokat elkönyvelni a — 
feketeköuvvbe . . .

Gyászrovat — Szemeshegyi Lajos 
főpincért gyászos csapás érte; édes 
atyja 68 é\es korában, Faluszemesen 
elhalálozott. Temetése nagy részvét 
mellet történt.

W'ű//nerSáinueIt, a keleti pályaudvar 111. oszt, 
éttermének főpincérét fájdalmas csapás érte 
nejének elhunytéval, akit élte szép idején, 42 
éves korában szólított el a végzet övéi közül. 
Temetése e hó 35-én történt igen négy rész­
vét mellett.

Keresztesi Lajos a sátoraljaújhelyi 
Magyar király fogadósa szept. hó 22-én 
47 éves korában elhunyt. Az elhunytat 
nagy részvét mellett temették el.

Áldás és béke poraikra!

Fogadók Japánban.
A felkelő nap országában a fogadói 

viszonyok nem épen a legrőzsásabbak. 
Oka pedig ennek nem más, mint az 
a rémitő nagy távolság, mely a nap­
sugaras szigetektől a kevésbé derűs 
Nyugat földéig terjed, s a melyen a 
magasabb értelemben vett civilizáció­
nak átballagni több évtizednyi idejébe 
kerül. Ám a benszülött japánok meg­
vannak elégedve az állapottal, ők nem 
érzik hiányát a mi modern korunk

igényeinek. Ami azonban nem jelenti 
a helyzetbe való beletörődést: a kelet 
franciája, mint a japánokat nevezni 
szokás, igyekezik az európai müveit 
ízlésnek megfelelően alkalmazkodni, s 
nagyobb városaikban már épülnek is 
az európai értelemben vett fogadók.

Japánban háromféle fogadót külötn- 
böztethetünk meg. A kizárólag belföl­
diek által látogatott, a külföldiek és 
japánok által közösen igénybe vett és 
a harmadik, illetve elsőrangú fogadókat, 
melyeket csakis európaiak vesznek 
igénybe. Ezek a fogadók azonban mind 

■ megegyeznek abban, hogy majdnem 
mind japán kezekben vannak. De abban 

I is, h)gv áraik kevésbé sem mondhatók 
| előnyösnek.

Bárha csak belföldiek (japánok) által 
látogatott legyen is a fogadó, ennek 
berendezése a japánok ékes művészi 
ízlését igazolja. Minden szobában apró 
szobrocskák, kézzel festett vázák, sző­
nyegek, hímzett képek Ízlésesen elhe­
lyezve teszik kellemessé a bent tartóz­
kodást. S ezek a csekélységeknek látszó 
tárgyak, sokszor igen nagy* értéket 
képviselnek.

Érdekes megemlíteni, hogy a japánok 
uralkodójának, a mikádónak és fele­
ségének minden fogadóban külön 2 —3 
szoba van fentartva, melyeket soha ki 
nem adnak. Ez a szokás minden vidéki 
fogadóban megvan, a merre csak utazni 
szokott a felkelő nap országának ura

A japán fogadósnak európai vendég­
nek megfelelő élelmezést adni szerfelett 
nehéz, mert Japánban az állattenyész­
tés és tejgazdaság nem igen istápolt 
Ám,ehelyett bőven kárpótolva van a 
Belsöjapánban utazó a szigetország 
teméntelen természeti csodaszépségei 
által. Költő tolla bírná csak a szemet­
jeiket gyönyörködtető természeti szép­
ségeket leírni.

A japáni fogadók szobáiban ép úgy, 
mint templomokban és magánliáz&kh.ui, 
nem szokás cipővel belépni. Ez a padló 
kimélése szempontjából célszerű is. mert 
a. padló finom vastag szőnyegekkel van 
befedve s a drága jószágnak cseppet se 
válna előnyére az éles és keménysarku 
cipőkben való ide-oda topogás. Ép ezért 
a vendégek harisnyába vagy papucsba 
bujtatják lábukat s a nagy keleti kénye­
lemmel bevont szobákban igy járkálnak 
föl és alá. A bútorzat az ilyen japáni 
fogadóban: egy ágy, melyet jól tömött 
takaró föd be, egy gömbölyű vánkos és 
az ágyat nappalra eltakaró fali védő 
egészít ki. Ezeket a szobákat nagyon 
könnyű takarítani, mert a padló sző­
nyegek apró fényezett vagy pácolt fából 
készült kazettában vannak és igy köny- 
nyen kiemelhetők.

A nagyobb szobáknál kisebbekre való 
átalakításánál pompás szolgálatot telje­
sítenek a minden szobában található 
erős papirossal bevont s a menvezeten 
és a padlón kerekeken járó válaszfalak. 
Ezek segítségével a legkisebb gyermek 
is képes néhány pillanat alatt a szobát
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teljesen átalakítani. A fogadósra nézve 
ez a körülmény nagyon is előnyös, mert 
szükséghez képest hölgyeknek, uraknak 
külön-külön tud szobát adni s a több 
tagú családokat kényelmesen eltudja 
helyezni.

Fűtésért, világításért, kiszolgálásért 
a japán fogadókban külön nem számíta­
nak ; ellenszolgáltatás fejében ad a 
vendég 2—6 koronáig terjedő összeget, 
melyet japánul »Chadai«-nak vagyis 
teapénznek neveznek, és a fogadó 
rangjához képest tetszés szerint nyújta­
nak. Ez nem drága, de a külföldi 
többet fizet, mert a kiszolgálása, az 
igénye is több. A külföldi ugyanis leg­
többször tulteszi magát az ottani szo­
káson és szobáját nem osztja meg 
mással.

Tokió, Kyotó,\'okohama, Mijanoshita, 
Nagova, Osaka stb. városokban lévő 
fogadókban 3—8 yent (egy yen 4 kor 
90 fillérmindent beleértve, fizetnek a 
szobákért, kivéve persze az italt. Kikötő 
városokban egy személyre szóló pensió 
12 yen. Az egyedül utazó turistának a 
különféle kiadást (vasút is) beleértve 
15 yen-nél többe nem kerül a napi 
tartózkodás.

A benszülött japán fogadókban ét­
termek nincsenek. A japáni ennivalóját 
magával hozza és szobájában fogyasztja 
el. Vannak nagyobb városokban is fo­
gadók, hol az európai ételnemiiek. mint 
pl. kenyér, hús, sőt a csirke is isme­
retlenek.

Ki a Hudba vallását és annak az 
állatok leölése ellem parancsát ismeri, 
az értehetőnek is tálalja.hogy kevés hust 
lehet kapni Japánban. A japánok ugyan­
is a Budha vallás követőihez tartoznak. 
Lát is az ember ott csirkét és tyúkot 
szaladgálni; ezeket a japán csak a to­
jások miatt tartja és tenyészti. A japán­
nak eledele a rizs meg újra a rizs és 
a hal.

Aki Japánnak belső részében utazik 
az legjobban teszi, ha ennivalóját 
magával viszi. Bort, likőrt, ásványvizet 
és szivart a nagyobb városokban még 
lehet kapni, de már beljebb ritkán.

Sörgyártásuk a japánoknak megle­
hetős nagy. A yokohamai «Kivin, a 
tokiói «Ebisun és az osakai «Asahi> 
sörök közkedveltségnek örvendenek 
és meglehetős hatalmas versenytár­
sai a német sörgyáraknak egész 
Keletázsiában.

Japánok közt szokás, hogy ajánló le­
veleket kapnak egyik fogadóstól a más

városban lévő fogadóshoz. F.z közelebb I 
hozza a vendéget a fogadós családjá­
hoz, másrészt biztosíték is az ott sokszor 
járványszerüleg fellépő epidémia tovább 
hurcolása ellen: az ilyen nyavalyában 
szenvedő pasasérnak nem ad senkise 
ajánló levelet. Az ilyen levelek külöm- 
hen már kész nyomtatott formában van­
nak és csak a nevet kell beleirni. Ha a 
»teapénz<( nagysága megfelelő, ngv a 
vendéget a gazda apró tárgyakkal, pl. 
legyező, fogvájó doboz stb. ajándézza 
meg és igazán meghatóan búcsúzik 
tőle.

Külömben is mint minden japán 
ember, a japán fogadós és vendéglős 
a világ legszeretetreméltóbb embere 
s az ő figyelmességük embertársaik 
irányában utolérhetetlen.

Fordította: Matsád János.

Ü Z L E T I  H Í R E I N K .
Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket 

kik a -Fogadóta a megjelenés nap­
ján nem kapják meg, kérjük, hogy 
szíveskedjenek a kiadóhivatalt egy 
levelező-lapon értesiten*.

Iroda áthelyezés. Ifj. Lőwy Adolf és Társa 
az ,,Első Pilsem Részv. Serfőzde" és a műn 
cheni „.Spatenbráu" sör vezérképviselői, iro 
■ Iájukat a Vili*, Szentkirályi-utcából a VI. kér 
Andrássy-ut 50. sz. alá helyezték át.

Zilahon a Vigadó fogadót megvette 
Huuk János nagykárolyi jóhirnevü 
vendéglős kartársunk. Az uj tulajdonos 
üzletét egész ujan renoválta és moder­
nül rendcztette be.

Cegléden a Vasúti vendéglő bérletét 
Kolossá Viktor, a kecskeméti Beretvás- 
féle fogadónak volt jóhirnevü tulaj­
donosa nyerte el. Kolossá kartásunk uj 
üzletét a múlt hó elejével vette át saját 
kezelésébe.

A budapesti Gam brinus nagy vendéglőt 
{kávé- és étterem) mint előzőleg jeleztük, Oláh 
Gyárfás Mihály, az ólátra füredi nagy vendéglő 
előnyösen ismert bérlője megvette és az egész 
újonnan renovált üzlelet e hó 1-én nyitotta 
meg; ünnepélyesen. A  főváros ezen legnagyobb 
éttermi (Calfe-Restaurant) iizletélien naponta 
délután és este kalonazene szórakoztatja a 
publikumot.

Orsován az Ozaniő-féJe fogadót meg­
vette Wewer József, a cirkvenicai Mira- 
mare-fogadő volt jóhirü tulajdonosa. 
Wewer kartársunk uj üzletét a m. hó | 
utoljával vette at.

A fővárosi Otthon kávéház ismét
uj kezekbe került. Az uj tulajdonos, 
a Vasmegyében is előnyösen ismert I 
Rónn Gyula kartarsunk, a népligeti 1

nagyvendéglőnek jóhirnevü tulajdonosa. 
A szakavatott uj tulajdonos az ujan 
rendezett kávéházi üzlelet e hó 6*án 
vette át s annak jó hírét és menetét 
már is biztosította.

Kiskörösön a városi nagyfogadó 
bérlétét Ráth József előnyösen ismert 
fővárosi vendéglős nyerte el. Ráth kar­
társunk uj üzletét egész újonnan és 
modern kényelemmel rendeztette üe.

Schratz Hugó fővárosi vendéglős kar­
társunk megvette a Vili., Kisstáció-utca 
1 sz. alatti vendéglőt s azt egész újonnan 
renováltatta és rendeztette be.

Celldömölkön a Kenesei-féle uj 
kávéházat megvette Fényes Ferenc 
ismert föpincér. Uj kávés kartársunk 
az üzletet egé-z újonnan renováltatta 
és saját kezelésébe e hó 15-én vette 
át. Sok szerencsét.

Hankó Ferenc volt nógrádverőre 
vendéglős november hó 1-én a Vili. 
Eszterházy utca 18. sz. alatti Schmidt_ 
féle vendéglőt megvette és azt sajá 
kezelésébe november 1-én veszi át.

Kalocsán a Magyar király fogadót. 
Kornély János kartársunk volt jóhir­
nevü üzletét Varga Mátyás, ugyancsak 
előnyösen ismert kiskőrösi nagyven- 
déglős bérelte ki. Varga kartársunk uj 
üzletét átalakittatta s egész uj, modern 
berendezéssel látta el.

A zomborl »Ellte<‘ kávéházat meg­
vette Láng Jakab volt hódine/.ővásár 
helyi fogadós kartársunk. Láng gnzda 
uj üzletét teljesen átalakittatta és 
modern szép berendezéssel látta el 

Hrabovszky György ismert fővárosi 
vendéglős kartársunk a VI., Hajós-utca 
27. sz. alatt egy a mai igényeknek 
megfelelő csinos berendezésű vendéglőt 
létesített, amelyet ünnepélyesen novem­
ber 1-én fog megnyitni.

Az uj Fehérló-fogadő. Budapesten a 
Rákóci-ut 15. sz. alatt, a „Fogadó" szom­
szédságában lévő Fehérló fogadót lebontják, s 
helyébe nagy. modern fogadót épittenek. A 
roppant nagy, közel 10^0 négyszögöl területen 
fekvő fogado most alku tárgyát képezi s az 
illető pénzcsoport, ha a vétel sikerül, a nagy 
területen ötemeletes fogadót létesít fényes 
kávéházzal és éttermekkel. A régi Fehérló 
különben november 1-vel zárul be, ekkor köl­
tözik ki utolsó fogadósa, Glück Erős, ki ezután 
kizárólag a Keleti pályaudvari vendéglőjének 
fogja szentelni tevékenységét. A Fehérló le­
bontása ugyancsak ekkor veszi kezdetét.

Tltelen a Csaj kas-fogadót a m. hó 
közepével átvette Lipovsek Alajos. Az 
uj tulajdonos üzletét ujan átalakította 
és rendezte be.

L e g m o d e rn e b b  p r a c is io n s  'T I ?  1 /1 ?  II C  rJ nT  A  I  A 17  
g a r a m b o l -  é s  fo rd íth a tó  1 b A L A o L  1 A L U 1 V
T e lje s  k ávéh áz-, kaszinó - és étterein -berendezés.

Tekeasztalok állandóéin raktáron !

Budapest, VI., Frangepán-utca 41. (saját ház). 
K ö ltsé g v e té s  é s  r a jz  d íjta lan . T e le fo n  150-28. K ed vezd  fiz e té s i fe lté te le k .
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Vegyileg tiszta minőségért szavatolunk. Szállodás és vendéglős urak különös figyelemben részesülnek. 9 i

Schmltll Kálmán budapesti föpincér 
a Vili., Hunyadi-utca 9. sz. alatti Arató­
féle vendéglőt megvette és azt szakava­
tott vezetésével már is szép lendületbe 
hozta.

Nagyszécsényben az Újvilág-fogadót 
V irga y  László, a miskolci Gr.ind- 
fogadonak huzamosb időn át volt 
üzletvezetője megvette. Virgay kartár- 
sunk üzletét teljesen átalakíttatja s a 
szobákat, a megbővülü éttermet és 
kávéházat is egész ujan rendezi be s 
Hungária címen november hó t-én 
nyitja meg ünnepélyesen.

ZSáblyán (Bácsbodrog m.) Bozsin 
Ignác uj fogadót építtetett, a melyet 
a mai modern igényeknek megfelelő 
ízlésesen rendezett be és »Europa« 
címen nyitott meg.

Klopfer Hermán ismert fővárosi ven­
déglős kartársunk megvette a VI. kér. 
Szondy és Rózsa-utcák sarkán lévő 
Rerger-féle kávéházat, amelyet egész 
újonnan rendeztet be. Az átvétel s ünne­
pélyes megnyitás november hó 1-én 
történik,

Szegeden a» Hétválasztó-kávéházat 
Popper Mihály, az ottani Tisza-fogadó 
kávéháza volt főpincére megvette és azt 
egy nagyszabású kóser-étteremmel bővi­
tette ki.

Tóth Ferenc budapesti (volt Gyöngy- 
tyuk-utcai) vendéglős kartársunk az
I., Budafoki-ut 53. sz. a. egy a mai igé- 

' nveknek megfelelő s több helyiségből 
álló csinos vendéglőt rendezett be. Az 
ünnepélyes megnyitás e hó 17-én tör­
ténik.

Székesfehérváron a Korzó kávéházat 
Weisz M. volt nyitrai vendéglős meg­
vette. Weisz kartársunk uj üzletét egész 
uj s modern berendezései látta el.

Zomborban a Csitanica vendéglőt és 
sörcsarnokot megvette Szakáts Antal 
volt szabadkai vendéglős. Az uj.jóhir- 
nevü üzletét Szakáts kartársunk egész 
ujan rendeztette be és ünnepélyesen 
a m. hó 20-án nyitotta meg.

Németh György kartájunk a vi.,
Szent László-u. 182 sz. házat, amelyben 
menetelü vendéglője van, örökáron meg­
vette.

Veszprémben a Szarvas fogadót meg­
vette Veber Ágoston siófoki jóhirnevü 
vendéglős. Veber kartársunk november 
1-én veszi át uj üzletét, amelyet ez alka­
lommal egész ujan renováltál és rendez­
tet be.

Tartler Antal ismert kartársunk a 
VII., Wesselénvi-utca 17 sz. alatt lévő 
Gyurkó-féle vendéglő vezetését átvette.

A debreceni uj Bika fogadó. Debrecen­
ben egy m iliő kor. tőkével részvénytársaság 
alakult, mely a régi, híres „Arany Bika' 
helyén egy a mai modern igényeknek meg­
felelő nagyszabású fogadót építtet. Az uj 
Bika togadó vigadóval, szinház-szerü nagy­
teremmel. mulatóval és fürdővel van tervezve 
s a lebontási és építési munkálatok a jövő 

i évben veszik kezdetüket.

Varga Gyula, volt debreceni főpincér, 
Budapesten az V., Hold-utca 25, szám 
alatti Móritz-léle vendéglőt megvette s 
azt egész ujan renoválta és ünnepélyesen 
e hó 15-én nyitja meg. Uj vendéglős 
kartársunknak sok szerencsét kívánunk!

Kistarcsán (Pest m.) a vasúti és 
villanyoskocsi felszerelési gyár átelle- 
nében épült uj házban Saári Mihály 

' budapesti jőhirnevü vendéglős kar- 
i társunk csinos és nagyobbszabásu ven­

déglőt létesített és azt ünnepiesen a 
! mai napon nyitja meg.

Keller Gyula fővárosi vendéglős kar­
társunk a VII., Csónyi-utca 26. sz. egy 
nagyobbszabásu és csinos berendezésű 
vendégöt nyitott.

Pancsován a Hungária fogadót meg­
vette Bocsánovics dános. Az uj tulaj­
donos a nagykiterjedésü üzletet ezen 
alkalommal egész újonnan renoválta s 
ugyancsak uj és kényelmes berendezéssel 
látta el.

Scburek Károly Budán, a várban 
lévő „Régi fehérgalamb“ -nak volt 
ismert gazdája, ugyanott a Fortuna-utea 
15 sz. alatti házba helyezte át üzletét.

A csinos berendezéssel ellátott uj üzle­
tét Schurek kartársunk „Fortuna" cí­
men nyitotta meg.

RonOVáCiÓ Zomborban a Korzo- 
kávéhazat agilis gazdája, Grön  Gyula 
kartársunk átalakíttatta és egész uj, 
modern berendezéssel látta el es 
•Riviérái, címen szept. hó 23-án nyi­
totta meg ünnepélyesen.

Récsei adásvételi irodája. Fogadé* 
kartársunknak egyik előnyösen ismert tagja, 
Récsei Gusztáv, lu az utóbb: években Cegléd­
nek, Zombornak majd Ijvidéknek volt jóhirü 
fogadósa, ezzel a mesterséggel fölhagyott és 
Budapesten, hol nemrég háromemeletes házat 
is vett, a Vili., Népszinhaz-utea 16 az. alatt 
fogadók, vendéglők és kávcházak adás- és 
vételét lebonyolító irodát nyitott. Tette pedig 
ezt abból a célból, hogy értékes tapasztalatait, 
amelyet a volt saját üzleteivel kapcsolatban 
és más utón is szerzett, fogadós, vendéglős és 
kávés kartársai javára hasznosítsa. Hécsei kar 
társunk irodáját az üzleteket eladni vagy üzle­
tet venni óhajtó közönségünknek azzal ajánljuk 
ügyeimébe, hogy azt bármikor a legnagyobb 
bizalommal keressék föl.

Krelsz Ferenc budapesti, volt üllői 
úti jóhirü vendéglős megvette a IX., 
Tompa utca 32. sz. házat örökáron s 
abban nagyobbszabásu vendéglőt léte­
sített a melyet szakavatott vezetésével 
máris szépen Túllendített.
K erestetnek, T. olvasóinkat 

kérjük, hogy az alább keresett címek hollé­
tét, kartársi szívességből, a megtudni óhaj­
tókkal egy lev.-iapon közöljék.

Cirkvenicán a Miramare fogadóban alkalma­
zásban volt személyzetem kedveltebb tagjait 
kérem, hogy jelentkezni szíveskedjenek. W w er 
József fogadós. Crsova Ozanic-féle fogadó.

Takács István pincér hollétét (niubb Maros- 
vásárhelyen a >Kioszkban« volt alkalmazva) 
kéri egy lev. lapon tudatni Buzogány Márton 
Központi fogadós, Marosvásárhely.

Jurasits Imre föpincér hollétét iá múlt télen 
a komáromi Grand-kávéházban volt) egy 
1.-lapon kéri tudatni Krausz Mór Komárom 
Hosszu-utca 11.

Nagy János és Dura  József pincérek hol­
létét kéri tudatni Greinet Antal Lloyd-fogadó, 
Fiume.

Özv Morvay Mlklósné e hó 10-én 
a VIII. kér. Baross-utca 131. sz. alatt 
lévő Fazekas-féle vendéglőt átvette

Minden konyhában jó hírnévre tettek szert a

MAGGl Gyula és Társa, Wien V 2 ^
Képviselet Budapest i

W eiss Jó zse f Budapest, Ilii., Damjanich-utca 37. J  M A G G I - t e r m é k e k  T
*■*' _  .édjeajrajrel

MAGGl 'Í7oe ifr i ia"i,ia ar é,kek’ “■m-Il u u IIU vesek, mártások stb. izét. MAGGl 'húsleves-kocka tirri lizzei liöntie, 
rögtön kitűnő hii- 

leiest ü.
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D D P P A II8 T . FERENC
TELEFON 79 -74.

Tele fon  értesítésre sze­
m élyesen meejelen.

k a w t i j i x i í n  k í v ü l  : j 
kartellen kívül á lló  szappan- és £ 
gyertyagyár, valam int cson tfőzde £ 
és faggyu o lvasztó  cég  - - - -  f

a L szállodások és vendéglősök szives tudomására adja, hogy Kiváló tisztelettel ^

csontért és konyhazsirért a legm agasabb árakat űzeti. D llp p ftí IS t  K C ÍC flC  ^
Ü g e t i ,  II., SoToksíri-it IIS. *

Szappan és laggyugyertya a lego lcsóbb árak mellett. 
Becserélés zsiradék szappanért.

Harangozd József ismert fővárosi ven­
déglős kartársunk a V II, Dembinszky- 
utca 48. sz. alatti uj házban egy csinos 
és több helyiségből álló vendéglőt 
rendezett be. Az ünnepélyes megnyitás 
e hó 28-án történik.

Jó bort, zamatosat és jutányos áron hol 
szerezhetünk be? A .Visontai és Mátrahegy- 
aljai Szőlőtelepek' Borértéhesitő BizutsáS 
Készv. arsa-ága'-d, Gyöngyösön. Az árjegy­
zéket lapunk hátsó i boríték) oldalán közó jiik.

Törökbálinton a Fink-féle vendéglőt 
megvette örökáron Schöck  Mihály 
Thöküly-uti ismert vendéglős. Schöck 
karlarsunk uj üzletét a tavaszszal újjá 
építteti és egész modernül rendez­
ted be.

Menovits Sándor ismert fővárosi 
kartársunk a /.sigmond-utca 24. sz. 
alatti Mátyás-pince eimö nagyszabású 
vendéglőt megvette, azt egész újonnan 
renoválta és berendezte s e hó 16-án 
Szálvátor-pince címen nyitotta meg

Családi öröm . Szemeshegyi bajos fővárosi 
föpincert, derék neje ejry csinos leánybabával 
ajándékozta meg. Az uj bonleány Kiara nevet 
nyert a keresztséghen.

Zombory  Ödön nagyszentmiklósi vendéglős­
nek szintén egy kedves leánybal>át hozott a 
gólya. Az uj honleány Gizella nevet nyert a 
keresztséghen.

Morva  Károlyt, a budapesti Vígszínház kávé­
ház fópincérét derék neje egy egészséges fiú­
gyermekkel lepte meg. Az újszülöttet Károlyra 
keresztelték.

Rottínger Márton előnyösen ismert 
fővárosi föpincér az 1., Fehérvári-ut 
14 sz. alatt (Budán) levő vendéglőt 
megvette s annak jóhirét és menetelét ' 
szakavatottsága, jó bora és konyhájával 
már is megalapította.

A VÁROSLIGETI GTÍGTFORRAS
S z é n s a v u l
le t t  ke lle m es  izü IL O N A DtÉZÍ - • • 

áiiámiiií
Megrendelési

Artezia r.-t.. Budapest I I M p n y - m i O  t
T K M 5 K O . X  8 0 - 7 2 .

Lakás- és belyváltozás-ukat jelentő | 
tiszt, pincér-elölizetöinket kérjük, hogy 
volt alkalmaztatásuk vagy lakhelyüket 
szintén szíveskedjenek megírni. Fogadó 
kiadóhivatala, típest, Rákóci-ut 13.

H e l y v á l t o z á s o h .  — Kocsicska 
Ödön Szegeden a fíoyal kávéház föp. állását 
foglalta el. I’. itt a llaggonmach.i-sörcsarnok 
föp. állását Fekete László töltötte be. /. Papp 
Viktor Szilágycsehen a Nagyfogadó főp. ála- 
sát töltötte be. Baján a Nemzeti fog dó főp. 
állását Klein Miksa foglalta el. Sátoraljaúj­
helyen az Erzsébet fogadóban Radvúnyi Jakab 
éth. állást foglalt. F'aragó tiábor Marosvá-ár- 
helyen a Korona káréház főp. állását töltötte 
be. Mellette Tím ár István és Farkas Hermann 
segédp. működnek. Kecskeméten a Kass 
(Betelvás) fogadó szobaföp. állását Oláh Vince 
foglalta el. Dergovits Antal Szombathelyen a 
Hungária fogadó étterme főp. állását foglalta 
el. Nagyváradou a Pannónia kávéház főp. állá­
sát Weinberger Hermán tölti be. Szegeden a 
Bohn sörcsarnok főp. állását Burány Imre 
foglalta el. L'. ott a vasúti vendéglőben Süveg- 
gyártó József éth ádást foglalt. Szabadkán a 
Pest kávéb&z főp. állását Pfe iffer Rezső töl­
tötte he. U. itt Zsivetz Miklós m. tizetöp. 
Kiirpel Móric m. tekeőr, s Szoksz Zsiga és 
Greguska Mihály m. segédp. működnek. Deutsch 
Béla Orosházán a Központi fogadó föp. állását 
töltötte be. Puer Gézit Zalaegerszegen a Bárány 
fogadó főp. állását foglalta el. Willner I.ajos 
Lúgoson a Korzó kávéház főp. állasát töltötte be. 
Sdioncr Lajos Karánsebesen a Lichtneckert 
fogadóban foglalt állást. Ruttkay József Párkány- 
nánan a vasúti vendéglőben éth. alkalmazást 
nyert. Kazinci István Szabadkán a Pilzeni [ 
sörház főp. állását foglalta el. Paál P. Károly ! 
a ruttkai vasúti vendéglő (I II. oszt. élt.) fő- j 
pineéri állá-át töltötte be.

Sarok söntés-
üzlet más vállalkozás miatt eladó. Havi 
forgalom  15 hl. bor, 10 hl. pálinka és 
50 hl. sör. Nagy hidegétel fogyasztás. A sör­
gyár vételhez kölcsönt nyújt. Bővebbet: !

Budapest, VI., Sziv-utca I I .

í  Érmei léki Ó -borok  I
50—52 korona hektója.

50 litertől kezdve szállít
i

50 litertől kezdve szállít &

< ifj. P A V E  R J Ó Z S E F  |
jg Debrecen, Egymalom utca 8. £
gP9vw-*miW fy - ’w-fw-jw-sw-'w-. w-sw*wm

Szegedi Kereskedelmi R e n d e z ü n k  R.T.
S Z E G E D , Tisza Lajos-kőrut 57.

F e l h í v á s !
A alulírott intézet tisztelettel felhívja a 

szakérdekeltek figyelmét, hogy Szeged szék­
hellyel a fenti címen r. t. alapon pénzinté­
zet áll fenn.

Ezen pénzintézet részvényesei kávésok és 
vendéglősök, tehát üzletemberek.

Az intézet minden műveletet lebonyolít, 
ami a bankszakmába tartozik, mégis első 
sorban: vendéglőt, kávéházi üzletek 
adásvételével illetve azok financirozá- 
sával továbbá főpincéri óvadékok nyuj 
fásával foglalkozik.

Az intézet kéri a szakmabeli köröket,hogy 
ügyeikkel keressék bizalommal fel, közli 
egyúttal, hogy a közelben ujabbi 1000 drb. 
10 J koronás részvényt bocsát ki, melyre 
előjegyzéseket már is elfogadunk.

Kiváló tisztelettel
Szegedi Kereskedelmi Rendezőbank R. T.

Löfler Andor vezérigazgató, Farkas Izsó 
ügyvezető igazgató, szenterzsébeti Dr. 
Szakáts József ügyvéd, Dávid  Sándor, Kohl 
Károly, Dávid  Pál, Radó Ignác igazgatósági 
tagok.

Ací ÁSVÁNYVIZEK GYÖNGYE 
H U R U T  OS B Á N T A L M A Z N Á L

. KIUÁLÓ GYÓGYU1Z
U D I T -  G Y Ó G Y Í T  ! ! !
Magyar ásványvíz forg. és kiv. r.-t. 

Budapest — Telefon 162—84.______

B L A S Z  J Ó Z S E F

„ A T T I L A * 4 kávéháza
BJPEST, i n -  ti ITTILHT SAROK.

A kiránduló fővárosiak és az ifjúság ked­
velt találkozó helye. — Este 8-tól 
reg ge l 5 -ig  kitüuő cigányzenekar  

hangversenyez.

EDISON SZÁLLODA rá
BUDAPEST, VII., HÁRSFA-UTCA 59 b.

(a Király színház mellett)

Tulajdonos: POLLÁK JÓ ZSEF.
Villam os közlekedés minden irányban.

POLLÁK JÓZSEF Pincérelhelyezö intézete
VII., SIP-IITCA 7. sas.

ESŐBBE
80 leg m o d ern eb b  kényelemmel 

berendezett szoba.
Minden szoba hideg, meleg­
vízzel es villanyvilágítással ellátva

íz összes helyiségekben Központi fűtés. 
Mérsékelt szobaárak 3 kor -tél kezdve
Pincér uraknak 20°/° kedvezmény
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OKIENTfogaoóésKÁVÉHAZ
Budapest. VII.. Rákócl-ut 42

Nemzeti színházzal (v . Népszínház) szemben. 

Igazgató: Németh Károly.

' A fogadós, vendéglős-iparhoz tartozóik < 
kedvelt találkozó helye.

f t l i r n  é s  s é r t s ü k  sa já t v e z e té s  a la tt.  
M odern ü l l i n i ó i z t l t  k é v é é i !  I  le k e a s z l i l la l .

Mérsékelt árak.

S za k m a b e liek n ek  a s zob a árak n á l 2 0 ° 0  ked vezm én y.

M e g n y í l t  S z e g e d e n  a 

Royal nagyszálloda
Tulajdonos: Dávid Sándor vasúti vendéglős.
IOO szoba legmodernebbül és pazar ké­
nyelemmel berendezve. Központi fűtés, 
minden szobában m eleg- és hidegvíz- 
vezeték. Fürdő a házban. Minden vonatnál 
saját autó áll a vendégek rendelkezé­
sére . Szolid árak. Figyelmes es pontos 

kiszolgálás.

U T A Z Ó K  O T T H O N A .
Van szerencsém értesíteni a n. é. közön­

séget. de különösen a t. kereskedelmi utazó 
urakat, hogy .Nem zeti* szállodámat és 
kávéházamat újonnan és nagy kényelem­
mel rendeztem be, b ezzel azt kívántam 
elérni, hogy az utazó közönségnek egy 
kedves és kellemes otthont teremtsek. 
T. vendégeimnek jó  konyha és olcsó  
9zobák állnak mindenkor rendelkezésükre. 

Kiváló tisztelettel —  a

Trcncsén. lllUKli SZÍiMa ZS káVÍlÚZ
tulajdonosa.

Pályázati hirdetmény.
A »Máv.« Z á g ráb  állomásán lévő állomási 

vendéglő 1912. január hó 1-től számítandó* 
5 évre bérbe adatik.

Az egy koronás bélyeggel és ^Ajánlat a 
Zágráb állomásán lévő veudéglöüzlet bérlet 
vételére30904/1911. számhoz' felirattal ellátott, 
zárt, lepecsételt, nemkülönben a kellő okmá 
nyokkai felszerelt ajánlatok 1911. évi novem ­
ber hó 10-én déli 11 ó ráig a  magyar királyi 
államvasutak zágrábi üzletvezetőségéhez (üzlet­
vezetőségi palota) posta utján vagy személyesen 
nyújtandók be. Bánatpénz fejében 1000 (e g y  
ezer) korona készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalmas értékpapirosokban 1911 
novem ber hó 9-én déli 12 ó ráig a nevezett 
üzletvezetőség pénztárának teendő le.

A vendéglő bérletre vonatkozó közelebbi 
felvilágosítást a nevezett üzletvezeiőség forgalmi 
és keresk. osztályában és Zágráb állomás­
főnökénél tudhatók meg.

Zágráb, 1911. év októ>ber hó.
Az üzletvezetőség.

HPö®
GY0M0R.VE5EtMAJ t s  
E P E B E T S G SÉ G E K N É ..

KIVÁLÓ B O -V 1 Z
Magyar ásványvíz forg. és kiv. r .-t.

__ Budapest —Tele,on^l62 - M.

1  ratdjit paprikát9

HÜRVATH FERENC-
=  SZEGED. =

Szeged i paprika s z é t k ü ld é s !  telep.

Szállodások ás uendáqlösök paprikaszállilála.
(A meg di Juránovits féle Tisza nagyszálló 

5 éven át volt tzobafönóke ) 
Sürgönyeim : HORVÁTH PAPRIKÁS SZEGED

I li paprika ó riás ! Pártoljuk a szakembertI
Van szerencsém tisztelettel értesíteni az 

igen tisztelt szállodás és vendéglős ura­
kat, hogy azon kellemes helyzetbe jutot­
tam, tiogy paprikámat saját magam hasit 
tatom és őrletem meg, ennek folytán a 
legolcsóbb árban, amelyben csak valódi 
szegedi paprikát ajánlani lehet, van 
szerencsém elönyárlapomat bemutatni és 
kérni, hogy becses rendeléseiket részemre 
feladni szíveskedjenek.
Paprikám bó l a főzéshez f é la n n y i  

szükséges m int m ás p a p r ik á b ó l!

ELŐNY-ÁRJEGYZÉK.
V a lód i s z t g z i i  ódesn am es rózsapa prik a
(Kil ón őrölve szilioüMok él vendegiosó« részére )

1 kgr. 3  kor. NO till.

Va lód i s z e g e d i éd eses  (k is s é  c s íp ő ! )  rózsapa prik a
1 kgr. 3  kor. 40  üli.

V a lód i s zeged i fé léd es  gu lyás  rózsapa prik a
1 kgr. 3  — kor.

V a lód i s z e g e d i  ró zsa p a p r ik a  e rősebb
1 kgr. 2 kor. 50  üli.

Va lód i s z e g e d i édesn em es csem ege  rózsapa prik a
válogatott hüvelyekből Őrölve

1 kgr. 4 kor. 50 üli.

kor.
Va lód i s z e g e d i to já sos  k irá ly ta rh on ya

1 kgr. I .

TormB, szatyor, gyékény, vöröshagyma, 
foghagyma a legolcsóbb napi áron.

A szállított áruk vegytiszták és valódiságu­
kért felelősséget vállalok. Meg uem felelő 

árut saját költségemen visszaveszek. 

Állanrióan friss őrittO paprika. Tessék prübarentfelést tenni. 
Paprikáin illand, színtartók, színüket nenmztik.

Megelégedő elismerő nyilatkozatok.
Tekintetes Horváth Ferenc urnák

Szeged.
Szívesen kijelentjük, hogy a konyhánkra már c 

egy év éta állandóan Ön alul szállított paprikával 
minden alkalommal teljesen meg voltunk elégedve 
a paprika „igen jó. kellemes izü. szép színű és 
erős. Az Ön paprikáját, mint tiszta jó árut, báró 
ajánlhatjuk. Tisztelettel

Juránovits Ferenc, 
Szeged. .Tisza* nagyszálloda r.-*

Tekintetes Horváth Ferenc úrnak 
(paprika és Urhonya kivitele)

Szeged.
Van szerencsénk értesíteni, hogy az Ön által 

nekünk többször szállított paprikát illetőleg úgy ; 
áruiniiióség. valamint a pontos kiszolgálás tekinteti 
ben teljesen meg vagyunk elégedve. Tiszlelettet 

Bogyó és Tauszik
Kolozsvárott. „Newyozk* szálloda tulajd.

Tekintetes Horváth Ferenc urnák
Szeged.

Folyó hó 3-án kelt b. soraira válaszolva, tiszt 
lettel tudatom, hogy a részemre eddig szállított 
parikával nagyon meg vagyok elégedve.

Teljes tisztelettel 
Mell

Győr.
Meixner Mihály

.Royal* nagyszállodás

N Y I L T - T É R . *

Elismerő nyilatkozat.
Tekintetes Hoiváth Ferenc urnák Szeged.
Folyó hó 3-án kelt b. soraira válaszolva, 

tisztelettel tudatom, hogy a részemre eddig 
szállított paprikával nagyon meg vagyok 
elégedve. Teljes tisztelettel 
Győr. M eixner Mihályné

nRoyal* nagyszállodás.

A főpincér kartársak ügyeimébe
Szaimár-ti a Xémeti-kávéliázban voltam mint 

főpincér alkalmazva, s a kávés, Bcrger Gyula, 
a leszámoláskor úgy járt el velem szemben, 
hogy az óvadékból vonta le azoknak a vendé­
geknek adósságait, akiknek az ő jótállása mel­
lett hiteleztem. Végül megfizettette velem az ö 
törött poharait és üvegjeit is. Mindnyájunk 
érdekét kívánom szo'gálm akkor, amidőn kar 
társaim figyelmét felhívom, hogy a nevezeti 
kávéházi üzlettől tartózkodjanak.

Szatmárnémeti, 19’ 1 szeptember bó.
Bállá Gyulti.

Mpiacir.

Mnlnár nevű billión) behúzd.
70 év körüli, őszülő bajuszu, nálunk javított 

s ekkor 6 db. elefántcsont golyót 2 fr. dákót 
és h db. posztót etlopo 't; ha kávéskartár- 
sainknál megfordulna szíveskedjenek rendőr­
nek átadni s tőle óvakodni. Székesfehérvár, 
1911 szept. 28. Váradi és Messiger „F iu k ­
ká vésők.

E rovat alatt költöttekért nem vállal felelő •■éget a 
ecerkeeztOeég.

Eladó kávéház.
Járási székhelyen egyedülálló jóforgalmu

k á v é h á z
2 szeparé s az összes mellékhelyisé­
gekkel és fölszereléssel eladó. V ételár: 
16 ezer korona. H ázbér : 950 kor.,
melyből 24<l korona vissatérül. Cnn a 
kiadóhivatalban. i—

Szerkesztői üzenetek.
L —ny Pozsony. Annyi csak a megjegyezni

valónk, hogy írott sorainak minden betűjét 
aláírjuk, mert azok mindenben a való és meg­
cáfolhatatlan igazságot fejezik ki és úgy értel­
mezik s fogják föl a kérdést, amint azt min­
den fölvilágosodott embernek kell felfognia, 
és amint a Fogadó értelmezi és hirdeti évek óta. 
Ezeket mondja, nagyon helyesen, levelében : 
A száll., vendégl., kávés, p..- ér saL nyugdij- 
egyesuiet és általában a többi ilyen privát- 
szerű, avagy az egyes társadalmi osztályok­
hoz tartozók részére alakult nyugdijegyesiiletek 
létezésének semmi komoly célja sincsen és 
hatóságilag mind be kellene azokat zárni, vagy 
föloszlatni. De erkölcsi alappal sem bírnak az 
eféle intézmények, mert sok emberből az 
energiát valósággal kiölik azzal, lmgy: minek 
szorgalmatosíodjam vagy törjem magamat a 
munkában, hiszen o lt van a nyugdijegyesület, 
amely majd gondoskodni fog rólam ! Mit jelen­
tene ez rnáBt, mint a munkaszeretetnek, a 
becsületes és komoly igyekezetek a meg­
csappanását s végeredményében elzüllését az 
egyénnek, a családnak é t a társadalomnak, 
ami nyilvánvalóvá leginkább csak akkor fog 
válni, amidőn az ünönmagukat ekként biz­
tatók rájönnek arra, hogy az eféle nyugdíj- 
intézményekbe vetett hitük s bizodalmuk nem 
más, mint üres és csalóka reménykedés. Tessék 
az uj-világban. a jólétben és műveltségben né­
hány századdal előttünk já r* Amerikában szét­
nézni,— lalálhatni-e olt eiéle nvugd ̂ egyletekre? 
Hát, ott ilyesmikre nem lehet akadni, de láthatni 
az emberek millióit, akik kitartó szorgalommal s 
munkával nemcsak szép jelent, hanem nyugodt 
jövőt is biztositannk úgy magukusk mint 
csaladjuknak. Ha valaki ott, pláne vendéglős
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Fopincérek Óvadék-Szövetkezete Podm antcky - utca" 19.
A magyar p incérig  első és egyetlen önálló pénzintézete. Óvadékot azonnal folyósít. 
------------------ Nincs heti üzletrész! Leszámolás azonnal

Hivatalos Órák d-U. 4 7'ig Beiratáshoz 30 korona  szükséges. Telefon-SZám 24— 94

és pincér körökben arra agitálna, hogy irat­
kozzék he egy olyan nyugdijegyesületbe. amely 
35 éves tagság után gondtalan életet biztosit 
számukra; tisztán bolondnak tartanák. S erről 
a kérdésről — engedőimet kérek — másként 
l>eszélni nem is lehet. A Fogadónak nagyon 
helyes és igaz ama kijelentése, amellyel azt 
mondja, hogy mindazok, akik a nyugd'jegye- 
sQlet előnyeiben bizakodnak, önönmagukat 
csapják be. Ám, ha a mi iparágunkhoz tarto­
zóknak tényleg a jövőjét akarják biztosítani, 
akkor tessék előbb ezen foglalkozási ágnak a 
fejlesztésére törekedni. Fejlesszék, javítsák 
ezt az ipart olyképpen, hogy a vendéglőssé? 
és pincérség HU-— tő  százalékának ne lehessen 
oka panaszkodni a napi megélhetés s a 
gyenge kereseti viszonyok miatt. Azoknak a 
bizonyos tényezőknek, tessék ilyen irányban 
dolgozni, nem pedig egy olyan nyugdíjintézet- 
nek a jóságát és előnyét hirdetni, amelynek 
megfelelő hasznát sem éltélten sem holtában 
senki sem fogja látni.

V. M . Kalocsa — Vett értesítését ezúttal 
is köszönettel nyugtatjuk. Közlések megtör­
ténlek. Szives üdv ! — A. G. Temesvár. 
Világos dől tg. hogy a hat tizes és 20 jelentéssel 
szemben a KU-at bemondók, kik ezenkívül 2 
tízest és az utolsót is nyerték, lettek a győz 
t**sek a nyereség szempontjából. — H.- J. 
Körmend. A  .szép ' honban keltezett köszön­
tésért hasonló szívélyes üdvözletünk ! Lankül- 
<*••< i .t Párisi v. Berlini címét kérjük. — r . G. 
Temesvár. Azt tetszik Írni, hogy a mostani

íölszólilást szívesen elfogadta, mert zárt levél­
ben történt. Hát t. karlarsuuk, mi helyeseljük 
a kegyed álláspontját, azonban mégis bátor­
kodunk megkérdezni, hogy miért nem fogadta 
így az első iigyelmcztetesUnket is, ami színién 
levél által történt, s aminek figyelmen kívül 
hagyása ama bizonyos I. lapokat vonta maga 
után ? Azt hisszük, ezekután ön is helyeselni 
fogja a mi eljárásunkat Kgyébként szívélyes 
üdv ! — L. L . né Párád, levés cimet kiigazí­
tottuk s hiányzó lapukat elküldtük. Szívélyes 
köszöntésünk! — R. J. Kiskörös Vártuk a 
híradást, mely azonban nem jött s a késede­
lem ezért történt. Most már azonban mindent 
rendbe hoztunk, lapokat is küldtünk és a többi. 
Üdv ! Aranka. Kérdezett dologhoz a mama 
engedőimére fel tétlenül szükség van, sőt, csakis 
ebben az esetben crheti azt el, hogy a {.apának 
halványsejtelme se lesz az egész ügyről. Persze, 
a mamánál L- fel kell használni a liannskáseirniu- 
sok nyájaskodú dorombolását. Szívélyes üdvözle. 
tünk! — J. V . Kecskemét. Soraihoz mérten 
intézkedtünk a cím-körülményt illetőleg; csak 
aztán a jelzett értesítésről ne feledkezzék meg 
a kellő időben, üdv! — T. L . Cs.-patas. A 
szobor-közleménnyel szerencsétlenség történt, 
ugyanis még a múlt szamunkból kimaradt 
„szedés* a tördelés alkalmával összegűit. 
Összeomlott, mint a llency-izohor, amelynek 
sorsára fog jutni az is, amiről ezt a korrsjz- 
nak is beillő szép k is, közleményét irta. Mi­
után pedig a dolog már idejét is múlta, borít­
suk rá e szobor-históriára a feledésnek sötét-

ségos fátyolét, ü d v ! — I*. G. Z.-egerszeg.
Hogy azok a Fogadók eltévelyedtek, ennek 
magyarázata abban az édes „gyermekeinkhez" 
nem illő tigyelemben rejlik. No de — másik 
számok küldetlek. Üdv! — P. A. Szeged. 
Hát, t. barátunk, ami késik nem múlik. Majd 
csak fog akadni alkalom a mi első és kedves 
fővárosunkba lerándulni és lehetőleg kirúgni 
az újra ifjú és szép Newyork selyemkárpitos 
old lát í gy pl. mint valaha régen . . . Addig 
is szívélyes üdv ! — Sch. J. Mágóes. Csak a
909 és 911-ki V.-naptárakat küldhettük e l; a
910 ki teljesen kifogyott. Üdvözlet! — B. F. 
Zom bor. Az áll. italmérési jövedékről szóló 
törvény függelékének 92. s-a fonás és seprűre 
fehér bornál 10", o és vörösbornál ti '.zúzalékot 
állapit mt"i. — R. T . Kaphat italm. engedélyt. 
— R. C. Szeged. Türelem — rózsákat terem. 
Üdv!

BOB,- ES ,DUS UTHlOfl TABTALHÚ
g y ó g y í t ó é i ü o i T ő  It a l .

rilVALO HüóYHAjTCr, MÚíYjAV0L00
k u t h e z e l ö s é g  EPERJES.

Magyar ásványvíz forg. és kiv. r 
Budapest Telefon 162—84.

S z á l l o d a  á t a d á s t *
Klénk forgalmú városban, a város ke>lő közepén, az állomástól 4 percnyi 
távolságra fekvő s 10 vendégszoba, kocsmahelyiség, külön nagy 
étterem, két magánlakás, pince, gazdasági épületek, ö istálló, mosó- 
konvha, 2 kocsiszín (egy nyitott és egy bezárt), egy zöld-kert teke­

pályával, jégverem stb.-ből álló

u j b e re n d e z é s t ) szálloda
az üzletvezető katonai szolgálata miatt azounal átadó. Az egész üzlet 

villannyal van felszerelve. Bővebbet

l ’ r a t s e h e r  János vendéglősnél 
C e l l d ö m ő l k  (Vas m.) * _s

Szanraszál-szapókáí. papír-szalvétát o i t « o u ü l
Nagy választékban Hektograph-cikkek, kész ét­
lapok, mcnü-káityák, konyha-söntés-ivek és 
könyvek, bon-block minden nagyság és színben, 
ruhatár számok, 0 o bérlet-füzetek, levélpapír és 
borítékok, torta-, hal- és tányérdisz pacirok, 
I api.lottók, siitcmény-kapszlik, papirlemez-tányé- 
rok. fogvájók, ujságtartók, irótábják, kréták és 
szivacsok stbit olcsó és szabott árak mellett 

gyorsan és pontosan szállít: ------

B C U K O L M c s

hektograph-készitö, irodai, éttermi, kávéházi 
és cukrászdái cikkek raktára > :

Budapest, VII., Sip-utca 5. szám.
Kívánatra árjegyzék és minták iogyen és bérmentve.

Páratlan olcsó ajánlat
vászon  és damaszt árukban.

Kor. érték

1000 drb Lenvászon lepedő szegve drbja
3 — , 3.50, 4 —

1000 drb Szegélyes párna ..... drbja 2.50
íooo » Nehéz damast-abrosz » 3 -.  4.50 
1000 » Kerti abrosz minden színben » 3.—
1000 let Nehézdamast szalVBtta tetja 6.— .8.— 
tooo . » törülköző "11. ,13-
iooo » Kávés-szálvetta ajour » 4.—
1000 drb Paplanlepedő szegélyes drbja 0.— , 7 — 
1000 » Hímzett női Ing, remek

mintákkal.....................  » 3.50,4.50

Deutsch Ferenc
vászon és fehérnemüek áruháza 

szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, IV., Muzeum-ktjrut 10. sz.
Alapítási év 1895. Telefon 145-92.
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Ajánljuk az általánosan 
kedvelt, kitűnő minőségit

RÉPCELAKI SAJTOT
és egyéb gyártmányainkat. 
Árjegyzék kívánatra Ingyen.

STAOFFER ES FIAI
:: RÉPCELAK, VAS-MEGYE ::

Kitüntetve: 9SSXS&.
London. Stuttgart városokban 
a legm agasabb kitüntetésekkel

GT "S9

Balato i mentén
a leglátogatottabb fürdőhelyen, a
központon, egy élénk és jó forgalmú

11 szobás fogadó
( s í z é l l o d r i )

vendéglő és kávéház örökáron el­
adó. esetleg több évre bérbeadó
Megvételhez 25 -  30 ezer kor. és bérbe­
vételhez 8  ezer kor szükséges. Cim 
megtudható a Fogadó kiadóhivatalában.

*

Hol foÉiüi Tormát!
Síim  Mózes loniiereslÉoll

Makón!
Van szerencséin az igen tisztelt vendég­

lős és szálloda tulajdonos urakat értesí­
teni, hogy saját nagykiterjedésü telepemen

édeses nemes tormát
telepiteltem és sikerült a telepítést oly tö­
kélyre emelnem, hogy minden más fajta 
tormával ugv minőség, mint ár tekinteté­
ben a versenyt felvebetem.

Tormám vastag, sima 
és féregmentes
minőségéről már előre is biztosítom t. meg­
rendelőimet és amidőn tisztelettel kérem, 
hogy szükséglete beálltakor tőlem ajánlatot 
beszerezni szíveskedjék, 

s—12 maradok teljes tisztelettel

Slrausz Mózes, Makó.
Mllitása aiisiiiilus ti lsi")2 üián kiiíiáüi.

r
[- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - B  j  Szakképzett vendéglős, f

vencléu líísl keres
elszám olásra Ajánlatok a

k a s z in ó  p é n z t á r á h o z
küldendők, akitől a feltételek is meg­
tudhatók.

M át! fül m.) Baksay Béla
Kaszinó pénztáros.

kinek felesége jó  magyar konyhát képes 
vezetni,a kunhegyes! Nemzeti fogadó  
vezetésére, elszám olásra icsapláros- 
nak) 2 0 0 0  (kettőezer) kor. óvadékkal
kerestetik. Személyes vagy levélbeni

jelentkezés

ÓNODY SÁNDOR vendáglosnii,
Kiskunhalas. (Vasúti vendéglő).

Uzletvezetű vendéglősnek
(csaplároénak) ajánlkozik Budapestre vagy 
vidékre jó  megjelenésű, perfekt szakember. 
Óvadék 1000 korona. Szives megkeresések 
Budapest, V I., Lovag-utca 17. I. 10. ajtó 

kéretnek.

1^égi, jómenetelü J]

ven dég lő i
a főváros jo bb  pontján, pályaudvar l* 
mellett, visszavonulás miatt eladó. JJ
Italfogyasztás: 600 hektoli'er bor és sör. 5  I 
(A  vendéglőhöz 4 vendégszoba tartó- y  ! 
zik, melyek a házbért fedezik). Át- j 
vételhez 1 0  (tíz) ezer korona szűk- S  

kiadóhivatalban, s—4 ll !

Eladó kaszinói vendéglő.
Vasúti fővonal mentén fekvő s megyei szék 
helyt képező forgalmas városban az ugyan­

csak forgalmas

k a s z i n ó i  v e n d é g l ő ,
melyhez külön téli és nyári kerlhelyiség — 
gyönyörű nagy kert — tartozik, a bérén 
dezéssel s pincével (gondosan kezelt 
borokkal) együtt más vállalkozás miatt 
eladó. Vételhez 10 ezer korona szükséges.

Cím a kiadóhivatalban. i _ *

Eladó baiatonfurdö. vendéglő.
B.-Bogláron, közveti ?n a Balaton mellett, 

a fürdőtelepen 620 C  területen jóforgalmu 
H z e z o n  v e n d é g l ő  

a felszereléssel együtt azonnal eladó. Az 
üzlethez: étterem, kocsma, söntés, két 
veranda, szép kerthelyiség, nagy nyári 
színház, pince, konyha, ezenkívül a másik 
épületben 4 szoba, 3 konyha (ebből 2 szobá­
nak alakítható) stb. tartozik. Vételhez 
20 húsz) ezer kor. szükséges. Bővebbet 
K  o v  ó  e s  L n j  o a  <vmlcglös, 

B.-Boglár, Otthon vendéglő. i—*

K i s ú j s z á l l á s  egyik legjobb és leg­
modernebb

s z á l l o d á i n
más vállalat miatt kedvező feltételek­
kel örökáron eladó. Bővebb felvilágosí­

tást nyújt:

iSán Zsigmond
Kisújszállás g—4

St-Jfe ... A, Hu A . A  A c A iA A -A VM-I*

i r i a d ó  szálloda.»

! ..............
|jj séges. Cim a

Szeutpétery Gusztáv, forgalmas helyen £
fekvő £

K ö zp o n ti S z á llo d á ja  ►
4 vend gszobáva!, kávéházzal es mellék 
épületekkel ellátva, ;ő  irhán álló tel es jfr 
b--rendezéssel együtt, -  tulajdonos öreg- _ 
ség - és állandó betegeskeflése folytán, W 
h aszonbérbe kiadó, esetleg őrök áron &  

eladó. Krtekezni fenti címnél £

E r z s é b e tv á r o s  (KisküküIIőinegve) >
a—ió F

’TWfmwrmvw- âr-n

a uaiagi
eladó. A  vendéglőhöz 3 szoba, konyha, kamara, jég­
verem, mészárszék, hizlalda. 3 istálló, kocsiszín, pajta 
és ezenkívül a ház mellett három hold kert tartozik. 
Italfogyasztás: 2'JO hektoliter bor, 20 hektoliter pálinka 
és 40 hektoliter sör. Vételár helyszínen lesz megálla­
pítva. Vételhez szükséges 6 ezer korona. Bővebbet

Kenyeres Lajos nagyvendéglös
Csajág, Veszprém m. 4-s

V E IM  borpincészete, M ISKOLC.
Szállít elegáns kivitelű palackokban, u tánvételle l:

Leánykát 7 ío liter — 80 fillérért Egri vöröset 7/ia liter — — 
Kisíinget 7/w . 80 Burgundit 7/io .  ..
Fourmintel 7 ío „  — 80 „  Tokaji szamorodnit */** liter
Muskatályt 7/io ,  80 „  Aszubort S5/io liter — |

Csom agolás, láda In gyen , A  borok  valódiságáért szavatol.

I  kor 
1 .
I „

V E C S 1  b o rp in c é s z e te , M I S K O L C
»-

□



12. oldal. FOllADU 20. szám

Néhány szakértői vélemény.
Frohnersl H0Í8 llTIDBfiál WiBII A »Kristálya asztali vizet vendégeink kellemes ize miatt ked-
--------------------------1_____!______ ! vélik. Rühling, igazgató.

Restaurant Cárt Hitler, Berlin N W. Unter den Lhden 62 63 A *Kr,stá'y ,orr49* 4,s4" ? " !
vendégeimnél igen kedvelt és

és szállítmányaik mindig a legjobb állapotban érkeznek meg. Louis Adlon, tulajdonos.

Tflfi Savoy H0t6l London A »Kristályforrás« ásványvizet kitűnőnek találom úgy tisztán ma-
* gában, mint borral vegyítve. Henry Prüger, vezérigazgató.

T)|e Splendíd Hotel OStendB A »Krlstályforrás« ásványvíz a legkitűnőbb és vendégeimnek.
"  * legkedveltebb asztali vize, melynek hírneve túlhaladta az összes

eddig ismert vizekét Ostendében. Charles Vásárhelyi, igazgató

Ö cs. ás Apostoli <ir. Felsége Udvari Gazdasági hivatala, Wien. *  . K r b u i y f o n * .  ;gea
r ___________________ _ __________________ kellemes ízű és üdítő italnak

találtatott. Franz von Worlitzky, cs. és kir. udvari gazdasági igazgató.

Hivatalos vélemények.
Budapest székesfőváros vegyészeti és tápszervizsgáló Intézete a »Kristaiyforrás« ásvány, 

vizet tiszta, bomlási anyagoktól egészen mentes és chemiai szempontból egészségesnek minősítette.

Az állami bakteriológiai Intézet
minősítette.

•Kristályforrás* vizet tisztának és kifogástalannak

Dr. Rlgler Gusztáv, a kolozsvári egyetem egészségtan tanára, az 1902. XII. magyar 
balneologiai kongresszuson a forgalomban levő különféle ásványvizeknek bakteriológia i szem­
pontból történt vizsgálatáról tartott előadásában legtisztábbnak a »Kristályforrása ásványvizet 
jelentette ki* ' ___________

A magyar klr. tud. Bgyetem vegytani Intézete a •Kristáiyforrás«-t nagy m élységből
fakadó, állandó összetételű, igen tiszta, magnesiura hydrocarbon&tos ásványvíznek minősítette.

Az Országos Magyar Klr. Chemlal Intézet megállapította, hogy a »Kristályviz« igen tiszta
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíz.

A magy. klr. Belügyminiszter 1906 március 6-án kelt 22882. számú határozatából: A 
•Kristályforrás* közegészségügyi szempontból mint é lvezetiv iz k itűnő  és rendkivöl értékes.

Az Országos Közegészségügyi Tanács a »Kristályforrás«-t helyes és tisztán való kezelése 
folytán a külföldön való versenyzésre más ásványvizekkel hivatottnak minősítette.

Nyomatott B«Jvi* Sándor könyvnyomdájában Budapest, Síp-utca 7. sxim
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Borvásárló vendéglősökhöz!
T. vendéglős és kocsmáros karlársaimal 

értesítem, hogy akinek kitűnő

moóri mustra vagy moori hona
lesz szüksége, forduljon hozzám teljes bi­
zalommal. Kollegiális tisztelettel

Stoffep M ihály
M o ó r  (Fejér ni.) vendéglős. 2—2

F o r g a l m a s  j á r á s i
székhelyt képező városnak ugyancsak jó- 

forgalmu

szá llodá ja , TftS 
étterem, kávéház, szobákkal, beren­
dezve s az összes hozzátartozókkal, családi 
okok miatt eladó (A szállodában van az 
„Úri kaszinó" i«). Vételár : 7000 kor. 
Átvételhez szükséges 5000 kor. Bőveb­

bet a ,Fogadó“  kiadóhivatalában. 
_______________________________________ y—3

— = = = = =

[Mi vasoti vendéglő.
Nagybecskereken a bégaparli vasúti
vendé \ \ ö  nagy kerthelyiséggel és nép-
mulatságokra alkalmas uj villaszerű epü-
lettel s az üsszi s felszereléssel, haláleset
miatt szabadkézből eladó. Vételhez 24 ezer
korona szükséges. Bővebbet K a t i i t " * *
I . « * t  v ö n  t ajdmios Nagybecskerek

(Bégapar i Vaiuti vendéglő). « —i

É J Bronovszky Kárai)
jb- .■ £ ■ *  • 1 hygienikus já ték -

-  . kártya tisztitó§£-?: ' ■ :: intézete ::

BUDAPEST,

K i
IX ., Gát-utca SO.

P i s p f t M i i i í  község elö liátisága.
4 ti .-1911. sz.

j4irdetés.
Püspökladány község tulajdonát 

kepezrt n a g y  v e n d é g l ő ,
valamint az újonnan épült üzleti
helyiségek folyó évi október 17-én
a helyszínen tartandó nyílt árverésen
6 egymásutáni évre bérbeadatnak.

Részletes feltételek a főjegyzői 
Irodában megtekinthetők. 

Püspökladány, ián  okt. 3

ír. Péterfi János Kéri Lajos
főjegyző löbiró

35 H. autóbusz
li hónapja jár, kitűnő jókarban , tel­
jesen  hibátlan, Süddeutsche Autó*
m obilfabrik, Gaggenau gyártmányú  
14 üléses. 1911 es typus, villamos­
vasút létesítése miatt riadó Bővebbet

ö j v i d i  iódo s G A r íü r d d ,  U j s i i l ,
• Autóbusz* jelige alatt.

Eladó szálloda.
Mogyeszékhelylyel s az összes állami 
hivatalokkal, főgvinnázium é9 leáuyi-kó­
lával bíró városban egy régi jóm ene- 
telü szálloda es jóhirü  vendéglő  

helyén épült egyemeletes.

modern szálloda
20 vendégszobával, fü rd ő s z o b á v a l,  
továbbá egy nagy és kisebb étterein, 
modern kávéház, kocsma, az emeleten 
két nagy terem, (színháznak, báiokna i 
három külön lépcső följáralta), laka—al 
es a többi szükséges mellékhelyiségek­
kel, melyek központi fűtéssel és viliaay- 
vüág.tással vannak ellátva örökáron  
eladó, esetleg hosszabb időre bérbe  
adó. Éhez tartozik még egy földszintes 
ház két lakással, ennek udvarán koc»i- 
beálló és istállóval . az egyik lakást 
a most alakult kaszinó bérelte ki. A 
szállodának örökáron való m egvéte­
léhez 120.0i;0 kor. s a bérbevételéhez  
■rtMJOU kor. szükséges, [bővebb tölvilago- 

•itásaal ei

T Ó T H  I S T V Á N  szállodás
IV. tv B A L A S S A G Y  A R M A T .

Az l'Jsiiijjcr Ferenc-léle
B> k''-tér 7. s/ám a! itt létezett szikvizgyár 
teljes berendezése, i m gázmotor, 
s/.ikvizgép, ütegei és felszerelése olcsón 
eladó l t o r t  (■  T e o f i i  .‘..•sUva*- 
keresledőnél, Budapest. V ili. , Kun-utca 

5 7. sz. alatt. í —2

j Általános Berendezési Részv.-társaság ;
r  Biliárd, fabútor és hűtőkészülékek gyára
|j B U D A P E S T ,  V II., G IZ E L L A - U T  25.
’ Telefon: <J5-7íi. Sürgönyeim: BERENDEZŐK Budapest.

í !  í evélbeli vagy szóbeli m egkeresésre költségvetéssel, rajzokkal és tervekkel I 

i “ -----  készségesen díjtalanul szolgálunk. . . =  •

Szom bathely! Újság
Szerk.és kiadó hív. Széchenyl-tér 
2 . ,, y<v egyetlen
kérészitny -atli- ir..n«u e> leg­
olvasottabb „politikai hetilapja'*
Hagjol nik vzH.,r. »|,önkim IC oldal 
tarjedolamixn. Ara érre 10
korona. Hirdetáeei mér átkel luk. A 
Szombathelyi Uj*áf*-ot tanítók 
6» nUdmiwIS . -/ lk B kor. kod- 
leimén ye« Arnr. rém! lbelik mog.

M u r a  P a iz s .  2
tál i Zála»gerezec A Magyar Paizs 
-ró, awikl mondó, rflggéi len hetilap : 
magyar Ipart, honi terméket v*c 
magyar szellemet terjeszt min 
den téren Évi Sra 4 korona. <Leu- 
i.i-sóbb lap.i Szerkemttk: Borbély 
György óh Horváth Lajos 7-a.» 
oiroraiogen.

..Szölőszeti és Borászati Lap" (Kecskemét.)
mát a harmincegyedik évfolyamát írja. —  A Szőlészeti és Borá­
szati Lap bszánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előmozdítását tűzte ki célul ; tekintetbe véve a jelenlegi viszo­
nyokat, a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nyújt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden száma tanúbizonyságot tesz.

Előfizetési á r a :  Egész évre 10 kor., fé lévre 5 kor. 
Az előfizetéseket a lap  címére, K ecskem étre kérjük küldeni. 
M átalván ys rámol W  A  B  l í  l i  K  J Á N  O  SS
szívesen küldünk felelős szerkesztő-kiadó

Ugyanott kapható k ön yv e k :
A szőlő helyes Illírt--se kötve 2 >)0 fűzre 2 A szőlő helyos metszése 
► ütve 3 fűzve 2-KI bor riehtiye liebcnschnitt kötve 2 -.JÖ (űzve 2-- 
t’eroDosj ra viticola és Black-rot fűzve 2- - SzCIöezeti és Borászati Lap 
Naptára .. tűtO-ik évre fűzve 1 — kor. Postaajánlási külön dij 25 SÍ íré

„ M U N D U S “
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 

FABUTORCYÁRAK R.-T. ::
Központi i r o d a :

BUDAPEST, V., BÁLVÁNY-UTCA 4.
R a k tá r :

IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15.
Telefon 8 9 —51.

GYÁRAK: Besztercebánya, Kassa. 
Borosjenó. üngvár. Varasú. Vrata.

Mindennemű hajlított fa b ú to r  
: és kerti bútor. ::
fl|őnl|a Ránéház: és vendéglő berendezésekre 

csinosan k iá llított gvóriinánveli.
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Zamatos hegyi fajborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban ezállit a

Visontai és Matrahegyaljai Szölötelepek
Korcrtókesitö Részvénytársasága

S zé k h e ly : G YÖ N G YÖ S  (Heves-m egye ).
I’óstatiök 1. Sürgönyeim: VISONTAMÁTHA^ Telefon 99. sz. 
540 hold saját hegvi-oltvánv minta szűlötelepeinknek 

átlag-.s évi termése 12 0 0 0  hl.
Pró bakunk-tnínyek fajonként 50 litertől lelteié külcsőnhordókban után­
véttel szállíttatnak, nagyobb remk-ltsek telepeinken személyesen vá­

laszthatók ki.
Ú  .  B  O  K  Á  K  .V K  I

Siller világos u. sötét 4 8 1. Visontai iarintet (som) « 0  „
Erős ziaatn visentai kadarka 50  „  
Fehér aeqves fajuk.

édeskés v. sauanvkás 52 „  
Visontai rizling

Vörös tieqyes falok ■ 50 f. 
Visontai-burgundi vörös o o  „  
Mítnhegyaijii szikla-bor . 70 „  
Vörös csemegeöor . i  kor.

EGRI B O RO K . Szőlötelepeink elnöke,

Nagym. dr. KÓLLIT ZOITÍII ui t . t l . l . ,  Hevesmegye lölsgánia
egri pincéjéből származó:

1910. évi világos siller 52 fillér, fehér . 58  iillér.
1905. évi siller 58  fillér, fehér - <Mi fillér.

SzölölelepeiDken ezídéi isn t l kiüli i i m i j i k t t  termelúnk.
1 t. isndailí! urak egész Ovi iijborszüksoilitüket kedriző feltételek mellett 

(részletekben! szállításra Is) ne.Unysi árban eiájeggezhatik.

1 . lo r r a i i i i i t a i  kiváló csevegeszölöinliet elónyáTban szállitjuk
Budapesti képviselet Liget-tér 2 Telefon 122-41

Kispesten
sarokvendéglö, házzal együtt 
és teljes felszereléssel örök 
áron eladd. A vendéglőhöz 
4 szoba, kerthelyiség, teke­
pálya gtb. szükséges helyiség 
tartozik és a Wekerle-telep 
tőszomszédságában van Bő­

vebb tájékozást nyújt

, .S . F .“  Fogadó kiadiliivatala.

Eladó kocsma.
Vasmegyo egyik forgalmasabb községében egy 

ugyancsak jómeneteiü

kocsma-üzlet eladó.
Tartozik hozzá: egy vendégszoba, mészárszék, 
2 lakószoba, éléskamra és mosókonyha, nagy 
borpince, nagy magtár, húsz lóra istálló, az 
udvar közepén nagy szekérsziti, szép kerthe- 
lyiség sth. Az egész üzlet 1SOO O-ölnyi terü­
leten fekszik. V ételár: 18000 (tizennyolcezer) 
korona. Átvételhez elég 8 —9 ezer korona.

Cim a kiadóban. 4—t

SU í- -  3  ■

*» GROSZ ÖDÖN és ALBERT f
0 ,  Számos elismerő levéllel kitüntetett törv. bej. szálloda, k-
T  kávébáz és vendéglők adást-vevést közvetítő irodája i

B U D A P E S T ,  V i l i ,  R Á K Ó C I - U T  25 sz. i
T E L E F O N : —  I N T E R U R B A N :  P

18—08 l » - 7 3 .  24 32. 8 6 -4 0 .  1 4 5 -9 9 . j

®  1 - Chetiue-számla az Krzsébetvárosi banknál. ---------  M

- ® - 1 S

2 0  év  ó ta  fe n n á lló
megye székhelyén újonnan átalakított és 

berendezett jómeneteiü

k á v é h á z i  üz let ,
melyről a vevő teljes meggyőződést 
szerezhet, más vállalat miatt azonnal 
eladó vagy bérbeadó, i'mt a kiadó­

hivatalban.

Ugyanott a

k e r e s k e d e l m i  k a s z i n ó
csekély bérösszeggel, teljesen fclszereb-v 
szintén eladó  vagy bérbeadó. Mindkét 

üzlet rögtön átvehető.

Ezernél több kiváló orvos t ilin á r  ajánljál 
1004. ST. LOUIS GRANU PRIX.

UlflkMt vtuáMfi kórján ailnáanOtt Czt -LukáesflirSoi 
KHISTÁLY-ÁSVÁNVVIZE I !

fftn-QP szénsavval telített ásványvize hasznom 
IU I I  Qd ital étvágyzavaroknál és emésztés 
■ •kézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szemjcsiilapdtt. -  
Vidékre és külföldre- fuvardijmentes száll,ás. 
Kérjen árjegyzést — Szénsavtelités-nélklili t"«l 
lés is rendelhető, mely hasonló enyhesége folv-1 
'in  pótolja a tranczia Svian és St. öalmie | 
tnx r é t  Szt. L u k á c s fü r d ó  Kutvállalnt B u d á n

TÖRLEY
=  TÁUSMAN =

=  CASItlO =  RÉSERVÉ =

TELEFON 101-44.

Kávéházi és vendéglői 
: berendezéseket : 

alpacca, chinaezflstárut 
vesz és elad

B R A U N  G Y U L A
Budapest VII., Sip-utca 14.

Barbe tegsegne l. hardokeze lesne l ;
(és tisztításnál) szükséges eljárásokra í 
nézve teljes ismertetést nyújt a - 
„Vendéglősök Naptára*', mely a í 

fogadó* előfizetőinek kor. 1.20. ;

P i n c é r e k  f i j j y e l m é b e  ! [
F ő -  és  fize tőp in cérek , k ikn ek  Oldal-ZSebtárca (p ap irosp én z ), v a g y  (a p r ó -  és 
ezüstp énz s zó m á ra ) p i n c é r t n s k n r a  van  szükségük, a  m e ly ­
nek fen eke  n in cs  beillesztve, hanem a  fe lsőrész az a ljá va l e g y  da­
rabból k észü lt, —  a legjutányosabb árak mellett —  s ze re z h e t ik  be

M O L N Á R  V I L M O S  S É  R  V K Ö T Ő  G V  A R O  S N  Á  L,
B U D A P E S T , IV ., K Á R O L Y -K Ö R U T  28. (Központi városház).

W  K  ó  p  «  k» é r j  v u i y z é k  b é r  m  é n t  v  e .

V en d ég lő sö k , k ocsm arosok  e s  kávésok
------------ —  figyelmébe I -

Üveg és porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. G R Ü N W A L D  M Ó R
f i. c g -  és p o r c t l lá n  n a g y  ra k tá rá b a n

Bpest. 10., Ferenc Tízsel-raSparl 6.
»  Ferenc József-hid közelében.)

HERRMANN
c*. és kir. udvari szállító

1819. evben alapított országos szabadalmazott Alpacca-, 
China-ezüst- és lémaru-gyárának főraktára: 

B U D A P E S T ,  IV. KÉR , VÁC I-UTCA  fi -
(Raktárak i Bécc, Gráz, Prága és Trlestben)

f|a gy y3|3$7tÓk Le* ^ ! idí bb klJ ‘telQ tárgyakból Szállodák, Vendégük,
Kávéházak és kéztartások részére.

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, VII., Síp utca 7.


